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English

Note: images may differ from the actual products.

Hard Drive Installation

For first time installation, please prepare a 3.5-inch hard disk drive (HDD). It is
recommended to use the HDD of enterprise or surveillance level. Before installation,
please disconnect the power from the network video recorder (NVR).

For steel shell products

1. Remove the fixing screws on the side 2. Attach the 4 included HDD screws
and back panels to open the cover of to your hard drive. Do not fasten.
the NVR.

T Hard Disk Drive (HDD)

3. Match the 4 screws on the HDD with 4. Flip the NVR upside down and

the 4 holes on the NVR, and insert the fasten the HDD screws. Replace the
HDD interface into the slot. cover and fasten the screws of the
NVR.




English

For plastic shell products

1. Press and hold the side cover button 2. Push the HDD and insert it into the
to remove the side cover. hard disk slot.

3. Fasten the screws to secure the HDD 4. Install back the side cover.
according to the actual HDD screw
holes.

Hardware Connection

Monitor rﬁw
Mouse
o o ‘OO o . =,
(3 Q. | A T
@ 4 O =hJEAAN

[ ] = : ) oo

USB Storage Network Device
Device (e.g. router, switch)




English

Follow the steps below to complete the hardware connection.

1. Connect your monitor to the HDMI or VGA port according to the connection port
it supports.

2. Connect your monitor to a power source and turn it on.
3. Connect the LAN port of the NVR to a network device with an Ethernet cable.
4. Connect the provided USB Mouse to the USB Interface of the NVR.

5. Connect the power adapter to the NVR.

*For PoE NVR, you can directly connect the PoE cameras to the PoE ports of the NVR for data
transmission and power supply.

Cautions

« If youwant to turn off the NVR after hard drive installation, click the Power button on the web Ul of
NVR. Do not unplug it directly.

« The input voltage should match with the device power requirements.

Configuration

NVR can add and manage cameras in batches.

* Here we use TP-Link cameras as an example. For other camera brands,
please refer to their User Manuals to add the cameras.

Step 1. Connect your cameras to the same network as your NVR.

Step 2. Follow the instructions to finish Quick Setup.

1. Create a login password for the NVR and a preset password for your unset
cameras.

N

Click Auto Initialize and the NVR will automatically find and add the cameras in
your network.

Note: If you don't want to use Auto Initialize, click Manually Initialize and follow the Setup Wizard to
add cameras in your network and complete the setup.

Step 3. Right click on the Live View screen to open the Main Menu for
management.

Note: For more instructions, please refer to the NVR's User Guide.

(Optional) Step 4. Bind your NVR to a TP-Link ID for remote access and
management. (Internet required)

Note: If you don't have a TP-Link ID, sign up first.
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More Management Methods

m  VIGI Security Manager (Windows only)

You can use the VIGI Security Manager to view live video and modify NVR settings
on your computer. Please Download it on your computer at https://www.tp-link.com/
download-center/

= VIGI App

The VIGI App provides a simple and intuitive way to remotely view live video,
manage NVR, and get instant alerts.
#  Download on the

o App Store

GETITC

P> Google Play

Scan the QR code to download and install the VIGI app from the App Store or
Google Play .

®  Web Browser

Find the NVR's IP address on your router’s client page. On your local computer,
open a web browser and enter https://NVR’s IP address (https://192.168.0.240 by
default). Follow the web intructions to activate the NVR.

FAQ (Frequently Asked Questions)

Q1. What should | do if | forget the login password of my NVR?

A1. Click Forgot Password on the login page and then follow the instructions to
reset the password.

A2. For steel shell products, remove the cover, then press and hold the Reset
button inside the NVR for over 3 seconds, release the button when you hear a beep.
The NVR will restore to the factory settings. Then follow Quick Setup to create a
login password.

Q2. What can | do if my NVR fails to connect to the Internet?
A1. Check if the internet is working properly.

A2. Make sure your NVR is in the same network segment as your network devices.

For more details, please refer to the NVR's User Guide.

If you have more questions, please visit https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Bbarapcku

3a6enexka: [loka3aHUTe n306parkeHA MoOXe Aa ce pasanyasaT OT peasiHuTe
NpoayKTY.

MHcTanMpaHe Ha TBbpAUA OUCK

Mpu nbpBa UHCTanauua, mons, noagroreeTte 3,5-uHY0B TBbPA AUCK (HDD).
MNpenopbyBa ce aa nanonssate HDD oT 6u3Hec knac unm npegHasHayeH 3a
cucTemn 3a BuageoHabnwogeHve. Npeam nHcTanMpaHeTo, MONIA U3KJIKOYeTe OT
3axpaHBaHeTo MpexoBus Buaeoperkopaep (NVR).

3a MPOAYKTM CbC CTOMaHEH KOpnyc

1. CBaneTe Kpene>xxHuTe BUHTOBE Ha 2. 3aKpeneTe BK/IOYEHWTE B
CTPaHWYHUA 1 Ha 3aAHWA NaHen, 3a Aa KOMMAEKTa 4 BUHTa KbM TBbPAMSA
CBasMTe Kanaka Ha Bnaeopekopaepa auck. He rv 3ataranTe.

(NVR).

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. MNoagpaBHETE YETMPUTE BUHTA Ha 4. O6bpHeTe NVR u 3aTerHeTte
HDD c yeTupwute otBOopa Ha NVR 1 BWHTOBETE Ha TBbPAMA ANCK.
CBbpXXeTe nHTepdercH1A kaben 3a MocTaBeTe 06paTHO Kanaka u
HDD KbM CbOTBETHUWSA CMOT. 3aTerHete BuHToBeTe Ha NVR.

©

©9 9 &




Bvarapcku

3a NpoAyKTU C N1acTMacoB Kopryc

1. HaTucHeTe 1 3aapbxTe 6yTOHa Ha 2. HatucHete HDD 1 ro noctaeeTe B
CTPaHWYHUA Kanak, 3a Aa ro ceanuTe. rHe3a0To 3a TBbPAMWS AWCK.

3. 3aTerHeTe BUHTOBETE, 3a Aa 4. NMocTaBeTe 06PaTHO CTPAHNYHUS
3aKpenuTe TBbPAMUA AWCK Criopes Kanak.
LeiCTBATENHUTE OTBOPU 3a BUHTOBE
Ha CTOPUAK YCTPOMCTBOTO.

Cebp3BaHe Ha xapayepa

MoHuTop ©®
Muwika
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USB ycTpolicTBo 3a Mpe»xoBo yCTpPOWCTBO
CbXpaHeHWe Ha faHHK  (Hanp. pyTep, KOMyTaTop)
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Bbarapcku

CnepBaliTe CTBINKUTE MNO-A0/Y, 3a Aa 3aBbpLUNTE CBbP3BaHETO Ha xapayepa.

1. CBbpykeTe Bawma MoHUTOP kbM HDMI nnn VGA nopTa criopes ToBa, KakbB NopT
3a CBbp3BaHe Noaabpika.

N

CBbpKeTe BaluMA MOHUTOP KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe v ro BKJIOYETE.

w

Cebpxete LAN nopta Ha NVR kbM MpeXoBo yCTPOMCTBO € nomoLuTa Ha Ethernet
ka6en.

4. CebpxeTe USB muwkata kbM USB nopta Ha NVR (npegHusa naHen).

5. CeBbpxeTe 3axpaHBalums agantep kbm NVR.

*3a PoE NVR, MoxeTe anpekTHO Aa cebpxeTe POE Kamepute kbM PoE noptoBeTe Ha Mpexosua
suaeopexopaep (NVR) 3a npegasaHe Ha fJaHHW 1 NoAaBaHe Ha 3axpaHBaHe.

BHumMaHue

« Ako uckate aa nskntounte NVR cnes MHCTanMpaHeTo Ha TBbPAWS ANCK, LpakHeTe BbPXY ByToHa
3a 3axpaHBaHe B yeb nHtepdeiica Ha NVR. He ro nskioysariTe AMPEKTHO OT KOHTaKTa.

*  BX0OAHOTO 3axpaHBaLLO HanpexeHue Tpsibsa Aa OTroBaps Ha W3WCKBaHWATA 3a 3axpaHBaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

KoHdurypupaHe

NVR Mmoxe aa po6aBs 1 ynpasisiBa Kamepu Ha rpynu.
* Tyk KaTo npumMep usnonssame kamepu Ha TP-Link. 3a Apyru Mapku kamepw, Mons,
BUKTE TEXHUTE PbKOBOACTBA Ha NoTpebuTtens, 3a aa rv gobasute.

Ctbnka 1. CBbp>keTe BallMTe KAMepU KbM CblliaTa MpeXa, KbM
KOATO € cBbp3aH Bawwmsa NVR.

Ctbnka 2. CneaBanTe MHCTPYKUMUTE, 3a Aa 3aBbpluuTe
6bp3aTa HacTpouKa.

1. Cv3parite napona 3a Bxoa 3a NVR 1 npeaBapuTenHo 3agageHa napona 3a
BalLUMUTE HEHACTPOEHW KaMepW.

2. WpakHeTe Bbpxy Auto Initialize (aBTomaTnyHa nHnuymanmnsdauma) u NVR
aBTOMaTUYHO LLie HaMepu 1 Ao6aBn KaMepuTe BbB BalLaTa Mpexa.

3a6enexka: AKo He uckaTe ga usnonaeaTe Auto Initialize, wWpakHeTe BbpXy
Manually Initialize (pb4Ha MHMUManNu3aumsa) u cnegpalite CbBETHMKA 3a HAaCTPOMKa,
3a fa pobaBvTE KaMepuTe BbB BallaTa Mpexa 1 Aa 3aBbpluMTe HacTpomrKaTa.

Ctbnka 3. WpakHeTe ¢ gecHus 6yTOH BbpXy ekpaHa Live
View (KapTuHa Ha >XMBO), 3a la OTBOPUTE IMaBHOTO MEHIO 3a

ynpaBJsieHue.
3abenexka: 3a noBeye MHCTPYKLMK, MOJISA, BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens
Ha NVR.

(BapuaHT) CTbnka 4. CBbpxeTe Bawmsa NVR kbM TP-Link ID 3a
OoTAaneyeH foCTbN U ynpaBieHue. (M3MCKBa ce UHTEPHET)

3abenexka: Ako HsimaTe TP-Link ID, nbpBo ce perucTtpupaire.



Bvarapcku

Owe MeTOAM 3a ynpaB/sieHue

®  VIGI MmeHnaXxbp no curypHocTTa (camo nog Windows)

MoxxeTe pga nanonssate VIGI MeHnaXbpa NO CUrypHOCTTA, 3a Aa rnejaTe KMBO
BMAeo n aa npomeHaTe NVR HacTpoOnKuTe Ypes Balums KOMMioTbp. Mons, nsrernete
NPUNOXEHNETO Ha Bawua KoMnioTbp oT https://www.tp-link.com/download-
center/.

®  [lpunoxenHueto VIGI

MpunoxexneTo VIGI npegnara onpocTeH U UHTYUTUBEH HAYMH 3a OTAANEYEeHO
rnefaHe Ha XXvWBO BUAEO, 3a ynpasneHue Ha NVR 1 nosnyyaBaHe Ha He3abaBHU
CUrHasM 3a CUrypHoCTTa.

ownload on the

o App Store
- wn
P> Google Play

Ckanuparite QR koaa, 3a aa nsternnte n uHcTanupate npunoxexumeto VIGI oT
Apple App Store nnm Google Play.

®  Ye6 6pay3bp

Hameperte IP agpeca Ha NVR Ha knneHTcKaTa cTpaHuua Ha Bawumsa pyTep. Ha Bawms
JIOKasieH KOMMIOTbP OTBOpeTe yeb 6pay3bp u BbBeaeTe https://IP agpeca Ha NVR
(https://192.168.0.240 no nogpasbupaHe). Cneaarite yeb MHCTPyKUMUTE, 3a Aa
aktumpate NVR.

YecTo 3apaaBaHu Bbnpocu (U3B)

B1. KakBo Aa Hanpass, ako CbM 3abpasu/ naponaTa 3a Bnm3aHe B Mo NVR?

0O1. WpakHeTe Bbpxy (3abpaBeHa napona) B CTpaHULaTa 3a BAn3aHe v cneapante
MHCTPYKLMUTE, 3a Aa peceTupare naponara.

02. 3a NpoAyKTM CbC CTOMaHEH KOpryc, cBasieTe Kanaka, cnea ToBa HaTUCHeTe
1 3aapbxTe 6yTOHa 3a peceTupaHe BbTpe B NVR 3a noBeye OT 3 CEKyHAU, U
OoTnycHeTe 6yTOHa, KOraTo YyeTe 3ByKoB curHasn. NVR e Bb3cTaHOBU pabpniHuTE
HacTpolikn. Cnep ToBa cnepBalite bbpsata HacTpoiika (Quick Setup), 3a aa
cb3aajeTe naposna 3a BAn3aHe.

B2. KakBo ga HanpaBes, ako MosiT NVR He ycnee Aa ce CBbp)Ke KbM MHTEPHET?
01. MpoBepeTe Aanu MHTEPHETHLT PaboTN HOPMaJIHO.

02. MNposepeTe aanv BawmaT NVR e cBbp3aH KbM CbllaTa Mpexa, KakTo BalmTe
MpEXX0BU ycTpoicTBa. 3a owe NoAPO6HOCTU, MO, HanpaBeTe CrnpaBKa B
PbkoBOACTBOTO Ha NnoTpebutens Ha Bawmsa NVR.

AKoO nmarTe oLLe BbNpoCH, Mons, noceTeTe https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.



Cestina

Pozndmka: Obréazky se mohou lisit od skute¢nych produktd.

Instalace pevného disku

Pro prvni instalaci si pfipravte 3,5" pevny disk (HDD). Doporucuje se pouzit disk
HDD urcéeny pro podnikové nebo dohledové systémy. Pred instalaci odpojte sitovy
rekordér (NVR) od zdroje napéjeni.

Pro vyrobky s ocelovym plastém

1. VySroubuijte upevnovaci Srouby 2. Nasroubujte 4 Srouby dodané s
na bocnich a zadnich panelech a diskem HDD do pevného disku.
sundejte kryt rekordéru NVR. Neutahujte je.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Vyrovnejte 4 Srouby na disku HDD se 4. Otocte rekordér NVR vzhiru
4 otvory na rekordéru NVR a zasunte nohama a utédhnéte Srouby disku
rozhrani disku HDD do slotu. HDD. Nasad'te zpét kryt a utdhnéte
Srouby na rekordéru NVR.

T 7




Cestina

Pro vyrobky s plastovym plastém

1. Stisknutim a podrzenim tlacitka 2. Zatlacte na pevny disk a vlozZte jej
bocéniho krytu sejméte boc¢ni kryt. do pfislusného slotu.

3. Pfipevnéte Srouby pro upevnénidisku 4. Nasad'te zpét bo¢ni kryt.
podle skute&nych otvort pro $rouby v
disku.

Zapojeni zarizeni

Monitor
Mys
:"n’éb'o";
¢ e

@ o @ ' frW\lfrk}w:u T POEIPC
o s O = LIRELIAE | S s

[ ] = - ] IR

Zarizeni USB pro Sitové zafizeni

ukladéni dat (napf. smérovac, prepinac)
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Cestina

Pipojeni hardwaru dokondite podle nasledujicich kroku.

1. PFipojte monitor k portu HDMI nebo VGA podle toho, jaky typ portu podporuje.

2. Pfipojte monitor ke zdroji napéjeni a zapnéte jej.

3. Pomoci ethernetového kabelu propojte port LAN rekordéru NVR se sitovym
zafizenim.

4. Pripojte dodanou mys USB do rozhrani USB na rekordéru NVR (Eelni panel).

5. Pripojte napajeci adaptér k rekordéru NVR.

*V piipadé PoE NVR mlzete kamery PoE pfipojit pfimo k porttim PoE NVR pro pienos dat a napajeni.

Upozornéni:

« Pokud chcete rekordér NVR vypnout po instalaci pevného disku, kliknéte na tlac¢itko zapnuti/
vypnuti ve webovém rozhrani NVR. Neodpojujte pfimo kabel.

« Vstupni napétf by se mélo shodovat s poZadavky na napéjeni zafizeni.

Konfigurace

NVR mize pridavat a spravovat kamery v davkach.

* Jako priklad zde pouzijeme kamery TP-Link. U kamer jinych znacek se pfi pridavani
kamer fidte jejich uZivatelskymi priruckami.

Krok 1. Pripojte kamery ke stejné siti jako rekordér NVR.
Krok 2. Rychlé nastaveni dokonéete podle pokynd.

1. Vytvorte pfihlasovaci heslo pro rekordér NVR a prfednastavte heslo pro
nenastavené kamery.

2. Klepnéte na tla¢itko Automaticka inicializace a NVR automaticky vyhledé a prida

kamery v siti.

Poznamka: Pokud nechcete pouzit funkci Automaticka inicializace, klepnéte na
moznost Ruéni inicializace a podle Privodce nastavenim pridejte kamery do sité a
dokonc¢ete nastaveni.

Krok 3. Klepnutim pravym tlaéitkem mysSi na obrazovku zivého
nahledu otevrete hlavni nabidku pro spravu.

Poznamka: Dals$i pokyny naleznete v uZivatelské prirucce k rekordéru NVR.

(Volitelné) Krok 4. Prifad'te rekordér NVR k TP-Link ID, abyste
mohli pouzivat funkce vzdaleného ovladani a spravy. (VyzZaduje
pfipojeni k internetu)

Poznamka: Pokud neméte Gcet TP-Link ID, nejprve se zaregistrujte.

11



Cestina

Dal$i zplUsoby spravy

m  Aplikace VIGI Security Manager (pouze systém Windows)

Prostfednictvim aplikace VIGI Security Manager mUzete prohlizet zivé video a
upravovat nastaveni rekordéru NVR na svém pocitaci. Stahnéte si jej do pocitace ze
stranky: https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikace VIGI

Aplikace VIGI poskytuje snadny a intuitivni zplsob pro vzdalené prohlizeni zivého
videa, spravu rekordéru NVR a pfijem okamzitych upozornéni.

Naskenujte QR kéd a stédhnéte si a nainstalujte aplikaci VIGI z obchodu App Store
nebo Google Play.

®  Webovy prohlize¢

Na klientské strance smérovace vyhledejte IP adresu NVR. V mistnim pocitaci
oteviete webovy prohlize¢ a zadejte IP adresu https://NVR (ve vychozim nastaveni
https://192.168.0.240). P¥i aktivaci NVR postupujte podle webovych pokynu.

Casté otazky
Ot. 1. Jak postupovat, kdyz zapomenu prihlasovaci heslo rekordéru NVR?

Odp. 1. Na prihlasovaci strance kliknéte na pole Zapomnéli jste heslo? a potom
postupuijte podle pokyn( k obnoveni hesla.

Odp. 2. U vyrobkl s ocelovym plastém sejméte kryt, poté stisknéte a podrzte
tlacitko Reset uvnitf rekordéru NVR po dobu delsi nez 3 sekundy a po zaznéni
zvukového signalu tla¢itko uvolnéte. Rekordér NVR se obnovi do tovarniho
nastaveni. Potom podle pokyn( pro rychlé nastaveni vytvorte pfihlagovaci heslo.

Ot. 2. Jak mam postupovat, kdyz se rekordér NVR nemuze pfipojit k internetu?
Odp. 1. Zkontrolujte spravnou funkénost internetu.

Odp. 2. Ujistéte se, Ze rekordér NVR je pfipojen ke stejné siti jako vase sitova
zarizeni. DalS$i informace naleznete v uzivatelské pfirucce k rekordéru NVR.

Pokud mate dals$i otazky, navstivte stranku:

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Hrvatski

Napomena: slike se mogu razlikovati od stvarnih proizvoda.

Instalacija tvrdog diska

Pri prvoj instalaciji pripremite 3,5-inéni pogon tvrdog diska (HDD). Preporucuje
se koristenje tvrdog tvrdog diska enterprise ili surveillance nivoa. Prije instalacije
iskljucite napajanje iz mreznog video rekordera (NVR).

Za proizvode s kuc¢iStem od Celika

1. Uklonite pri¢vrsne vijke na bo¢noj 2. Pri¢vrstite 4 isporu¢ena HDD vijka
i straznjoj ploci da biste otvorili na tvrdi disk. Ne pricvrstite.
poklopac NVR-a.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Uskladite 4 vijka na tvrdom disku s 4 4. Okrenite NVR naglavacke i
rupe na NVR-u i umetnite HDD sucelje priévrstite HDD vijke. Vratite
u utor. poklopac i pricvrstite vijke NVR-a.

©
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Hrvatski

Za proizvode s kuc¢iStem od plastike

1. Pritisnite i drzite gumb na bo¢nom 2. Pogurnite tvrdi disk i umetnite ga u
poklopcu za uklanjanje bo¢nog utor za tvrdi disk.
poklopca.

3. Pri¢vrstite vijke da biste fiksirali tvrdi 4. Vratite bo¢ni poklopac.
disk vodecdi rac¢una o polozaju rupa za
vijke.

Hardverska veza

Monitor ()]
Mis
Tl

: : IP kamere s

) i : ° - funkcionalnosti

@ | o) NW\, 77777 oE*

8 o o | N ;
@ 4 © = LIEAALIE] | | @ 3

[ ] = : J| o

USB uredaj za Mrezni uredaj (npr.
pohranjivanje  usmijerivac, preklopnik)
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Hrvatski

Slijedite korake navedene ispod kako biste dovrsili povezivanje hardvera.

1. Spojite svoj monitor na HDMI ili VGA priklju¢ak prema priklju¢ku koji podrzava.
2. Prikljucite monitor na izvor napajanja i ukljucite ga.

3. Spojite LAN priklju¢ak NVR-a na mrezni uredaj pomoéu mreznog kabela.

4. Prikljucite isporu¢eni USB mi$ na USB sucelje NVR-a (prednja ploca).

5. Prikljucite strujni adapter u NVR.
*Mozete izravno spojiti kamere s funkcionalnosti POE na mrezni snimac¢ s funkcionalnosti PoE preko
njegovih utora za PoE radi prijenosa podataka i napajanja.

Mjere opreza

« Ako zelite iskljuciti mrezni snimac nakon postavljanja tvrdog diska, kliknite na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje na internetskom sucelju mreznog snimac¢a. Nemojte ga izravno iskljuciti
iz struje.

« Ulazni napon treba odgovarati potrebama napajanja uredaja.

Konfiguracija

Moguce je povezati nekoliko kamera na mrezni snima¢ odjednom i upravljati njima.

* U ovom ¢emo slucaju upotrijebiti kamere TP-Link kao primjer. Ako upotrebljavate
kamere drugog proizvodaca, informacije o povezivanju potrazite u njihovu
korisni¢kom priru¢niku.

1. korak Povezite kamere u istu mrezu kao i vas NVR.
2. korak Slijedite upute kako biste dovrsili Brzo postavljanje.

1. Osmislite lozinku za prijavu na mrezni snimac i odaberite jednu od ponudenih
lozinka za nepostavljene kamere.

2. Kliknite na Automatsko pokretanje i mrezni snima¢ ée automatski pronadi i

povezati se sa svim kamerama na vasoj mrezi.

Napomena: Ako ne Zelite upotrijebiti Automatsko pokretanje, kliknite na Ru¢no
pokretanje i slijedite upute Carobnjaka za postavljanje kako biste povezali kamere
na va$oj mrezi i dovrsili postavljanje.

3. korak Desnim klikom odaberite prozor Prikaz uZivo kako biste otvorili Glavni
izbornik za upravljanje.

Napomena: ViSe uputa potrazite u korisni¢kom priru¢niku mreznog snimaca.

(Neobavezni) 4. korak Povezite mrezni snimaé sa svojim TP-Link ID-om za
daljinski pristup i upravljanje. (potrebna je veza s internetom)

Napomena: Ako nemate TP-Link ID, prvo se registrirajte.



Hrvatski

Vise metoda upravljanja

m  VIGI Security Manager (samo za Windows)

VIGI Security Manager mozete koristiti za gledanje videozapisa uzivo i izmjenu NVR
postavki na vaSem racunalu. Prenesite ga na svoje racunalo na https://www.tp-link.
com/download-center/.

m  VIGI App

VIGI aplikacija pruza jednostavan i intuitivan nacin za daljinsko gledanje video zapisa
uzivo, upravljanje NVR-om i dobivanje trenutnih upozorenja.

| éoogle Play

Skenirajte QR kodd da biste preuzeli i instalirali VIGI aplikaciju iz Apple App Store-aili
Google Play-a.

® Internetski preglednik

Pronadite IP adresu mreznog snimaca na mreznoj stranici s informacijama o vasem
usmjerivacu. Na lokalnom ra¢unalu otvorite internetski preglednik i upiSite adresu
https://IP adresa mreznog snimaca (zadano: https://192.168.0.240). Slijedite upute
kako biste aktivirali mrezni snimac.

FAQ (Cesto postavljana pitanja)
Q1. Sto trebam uginiti ako zaboravim lozinku za prijavu na svoj NVR?

A1. Kliknite Zaboravi lozinku na stranici za prijavu, a zatim slijedite upute za
resetiranje lozinke.

A2. Ako imate proizvod s kuciStem od celika, uklonite poklopac, zatim pritisnite i
drzite gumb Ponovno postavljanje unutar mreznog snimaca preko 3 sekunde te ga
pustite kada Cujete zvuéni signal. Mrezni snimac ¢e se vratiti na tvornic¢ke postavke.
Zatim slijedite korake za Brzo postavljanje da biste stvorili lozinku za prijavu.

Q2. Sto mogu uginiti ako se moj NVR ne uspije povezati s Internetom?
A1. Provjerite radili Internet ispravno.

A2. Provjerite je li vas NVR u istom mreznom segmentu kao i mrezni uredaji. Za vise
pojedinosti pogledajte NVR-ov korisnic¢ki priru¢nik.

Ako imate viSe pitanja, posjetite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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LatvieSu

Piezime: attéli var atskirties no faktiskajiem produktiem.

Cieta diska uzstadiSana

Pirmoreiz instaléjot, sagatavojiet 3,5 collu cieto disku (HDD). leteicams izmantot
uznémuma vai uzraudzibas limena HDD. Pirms instaléSanas, Idzu, atvienojiet stravu
no tikla video ierakstitaja (NVR).

Metala korpusa izstradajumiem

1. Nonemiet stiprinajuma skraves sanu 2. Pievienojiet cietajam diskam 4
un aizmuguréjos panelos, lai atvertu komplektacija ieklautas HDD
NVR. skraves. Nenostipriniet.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Savienojiet 4 HDD skrives ar 4 4. Apgrieziet NVR otradi un
caurumiem NVR un ievietojiet HDD piestipriniet HDD skraves. Uzlieciet
slota. vaku un piestipriniet NVR skraves.

" 7
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Latviesu

Plastmasas korpusa izstradajumiem

1. Nospiediet un turiet sdnu vaka pogu, 2. Spiediet HDD un ievietojiet to cieta
lai nonemtu sanu vaku. diska slota.

3. Pieskravéjiet skraves, lai nostiprinatu 4. Uzstadiet atpakal sanu vaku.
HDD atbilstosi faktiskajiem HDD
skrlivju caurumiem.

Aparatiiras savienoSana

Monitors @
Pele
“Vai
° & | @ prrorg ||
o o b e PoE IPC*
It @ &= s A @

[ ] = : ) oo

USB atminas  Tikla ierice (pieméram,
ierice marsrutétajs, centrmezgls)
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Veiciet talak noraditas darbibas, lai pabeigtu aparatiras savienojuma izveidi.

1. Pievienojiet monitoru HDMI vai VGA portam atbilstosi savienojuma portam, kuru
tas atbalsta.

2. Pievienojiet monitoru stravas avotam un ieslédziet to.
3. Pievienojiet NVR LAN portu tikla iericei ar Ethernet kabeli.
4. Pievienojiet ieklauto USB peli NVR USB interfeisam (priek$€jais panelis).

5. Pievienojiet stravas adapteri NVR.

*PoE NVR varat tiesi savienot PoE kameras ar NVR PoE portiem datu parraidei un baroSanas padevei.

Bridinajumi

« Ja veélaties izslégt NVR péc cieta diska instalésanas, noklikskiniet uz baroSanas pogas NVR
timekla lietotaja saskarné. Neatvienojiet to no stravas tiesi.

* leejas spriegumam jaatbilst ierices jaudas prasibam.

Konfiguracija
NVR var pievienot un parvaldit kameras pa partijam.

* Seit més izmantojam TP-Link kameras ka pieméru. Citu zimolu kameram, Itdzu,
skatiet to lietotaja rokasgramatas, lai pievienotu kameras.

1. darbiba. Pievienojiet kameras tam pasam tiklam ar NVR.
2. darbiba. Izpildiet noradijumus, lai pabeigtu atro iestatiSanu.

1.lzveidojiet pieteik§anas paroli NVR un ieprieks iestatitu paroli savam
atiestatitajam kameram.

jasu tikla kameras.

Piezime: Ja nevélaties izmantot automatisko inicializaciju, noklikskiniet uz Manuali

iestatiSanu.

3. darbiba. Ar peles labo pogu noklikskiniet uz tieSa skata
ekrana, lai atvértu galveno izvélni parvaldibai.

Piezime: Lai iegutu papildinformaciju, lddzu, skatiet NVR lietotaja rokasgramatu.

(Neobligati) 4. darbiba. Saistiet savu NVR ar TP-Link ID attalai
piekluvei un parvaldibai. (nepiecieSams internets)

Piezime: Ja jums nav TP-Link ID, vispirms registréjieties.



Latviesu

Vairak vadibas metozu

m  VIGI Security Manager (tikai operétajsistémai Windows)

Varat izmantot VIGI Security Manager, lai skatitos tiesraides video un modificétu
NVR iestatijumus datora. Lejupieladéjiet vietné https://www.tp-link.com/download-
center/.

m  VIGI lietotne

VIGI lietotne nodrosSina vienkarsSu veidu, ka attalinati skatities tieSraides video,
parvaldit NVR un sanemt talitéjus bridindjumus.

vai &g

Skenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un uzstaditu VIGI lietotni no Apple App Store vai
Google Play.

® Interneta parliks

Marsrutétaja klienta lapa atrodiet NVR IP adresi. Vietéja datora atveriet
timekla parlikprogrammu un ievadiet https://NVR IP adresi (péc nokluséjuma
https://192.168.0.240). Izpildiet timekla noradijumus, lai aktivizétu NVR.

Biezak uzdotie jautajumi
Q1. Kas jadara, ja aizmirstu sava NVR pieteikSanas paroli?

A1. PieslégSanas lapa noklikSkiniet uz Forgot Password un izpildiet instrukcijas, lai
atiestatitu paroli.

A2. Metala korpusa izstradajumiem nonemiet vaku, péc tam nospiediet un turiet
NVR iekSpusé esoSo pogu Reset un turiet to nospiestu ilgak par 3 sekundém,
atlaidiet pogu, kad dzirdat pikstienu. NVR atjaunos ripnicas iestatijumus. Péc tam
izpildiet sadalu Atra iestatiSana, lai izveidotu pieteik$anas paroli.

Q2. Ko es varu darit, ja NVR neizdodas izveidot savienojumu ar internetu?

A1. Parbaudiet, vai internets darbojas pareizi.

A2. Parliecinieties, vai NVR atrodas viena tikla ar iericém. Lai iegltu sikaku
informaciju, I0dzu, skatiet NVR lietotaja rokasgramatu.

Ja jums ir vairak jautajumu,apmekl€jiet vietni

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Lietuviy

Pastaba: vaizdai gali skirtis nuo tikryjy gaminiy.

Kietojo disko montavimas

Pirmajam diegimui turite paruosti 3,5 colio kietajj diskg (HDD). Rekomenduojama
naudoti ,enterprise” klasés diskus arba stebéjimui. Prie§ pradédami diegimo
procesa, atjunkite NVR registratoriu nuo maitinimo Saltinio.

Gaminiai su plieniniu korpusu

1. Atsukite varztus, pritvirtinancius 2. | disko skyles jkiskite 4 varztus
Sonine ir galine plokstes, kad pridétus prie HDD disko.
nuimtumete registratoriaus korpusa. Neuzverzkite.

@ V Hard Disk Drive (HDD)
&
3. Suderinkite kietojo disko varztus 4. Apverskite NVR registratoriu
su NVR registratoriaus 4 skylémis ir aukstyn kojom ir priverzkite varztus
jdekite kietojo disko sasaja j lizda. prie kietojo disko. Uzdékite dangtelj

ir priverzkite varztus prie NVR.

®

T 7
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Lietuviy

Gaminiai su plastikiniu korpusu

1. Paspauskite ir palaikykite Soninio 2. |dékite HDD ir jstumkite jj j
gaubto mygtuka, kad galétuméte standziojo disko lizda.
nuimti Soninj gaubta.

3. | HDD tvirtinimo skylutes jstatykite 4. Uzdékite Soninj gaubta.
varztus ir juos prisukite.

Jrenginio prijungimas

Monitorius &
Pelé
e
arba !
® —~ : 00 O T =
g o O 52 a1 || [N
o 4 Of=E=lW|v vy vio

[ = B ] R

USB laikmena Tinklo jrenginys (pvz., mar$ruto
parinktuvas, komutatorius)
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Vykdydami toliau pateiktus nurodymus uzbaikite jrangos prijungima.

1. Patikrinkite, kurj prievada palaiko jisy monitorius ir atitinkamai prijunkite prie
HDMI arba VGA prievado.

2. Prijunkite monitoriy prie maitinimo ir jjunkite.

3. Prijunkite tinklo jrenginj prie NVR registratoriaus LAN prievado naudodami
eterneto kabel;.

4. Prijunkite pridedama USB pele prie NVR registratoriaus USB prievado (priekinio
skydelio).

5. Prijunkite maitinimo Saltinj prie NVR registratoriaus.

* PoE NVR atveju galite jungti PoE vaizdo kameras tiesiai prie NVR PoE lizdy, skirty duomenims

perduoti ir maitinimui tiekti.

Ispéjimai

« Jeipo standziojo disko jdéjimo norite iSjungti NVR, NVR Ziniatinklio sgsajoje paspauskite mygtuka
JPower" (maitinimas). Neatjunkite tiesiogiai nuo maitinimo $altinio.

« |éjimo jtampa turety atitikti jrenginio galios reikalavimus.

Konfiguracija
NVR gali pridéti ir valdyti vaizdo kameras partijomis.

* Cia kaip pavyzdj naudojame ,TP-Link" vaizdo kameras. Informacija apie kity prekés
zenkly kameras ir apie tai, kaip jas pridéti, pateikiama jy naudotojo vadovuose.

1 etapas. Prijunkite kameras prie to paties tinklo, prie kurio prijungtas
NVR registratorius.
2 etapas. Vykdydami nurodymus uzbaikite greitajg sgranka.

1. Sukurkite NVR prisijungimo slaptazodj ir savo nenustatyty kamery iSankstinj
slaptazodi.

2. Paspauskite ,Auto Initialize” (automatinis inicijavimas) ir NVR automatiskai suras
ir pridés jusy tinkle esancias vaizdo kameras.

Pastaba: Jei nenorite naudoti automatinio inicijavimo, paspauskite ,Manually

Initialize” (rankinis inicijavimas) ir vykdykite sarankos vedlio nurodymus, kad

galétumeéte pridéti savo tinkle esancias vaizdo kameras ir uzbaigti sgranka.

3 etapas. Spustelédami langg ,Live View" (tiesioginis vaizdas)

atidarykite valdymo pagrindinj meniu.

Pastaba: Daugiau nurodymy pateikiama NVR naudotojo vadove.

(Neprivalomas) 4 etapas. Susiekite savo NVR su ,TP-Link" ID, kad
gautuméte nuotoline prieiga ir valdymo galimybes (reikalingas
interneto rysys).

Pastaba: Jei neturite ,TP-Link" ID, i$ pradZiy prisiregistruokite.
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Lietuviy

Kiti valdymo metodai
m  VIGI Security Manager (tik Windows sistemai)

Norédami perziaréti tiesioginius jrasSus ir pakeisti savo NVR parametrus savo
kompiuteryje, naudokite VIGI Security Manager. Jrankj galima atsisiysti i$ https://
www.tp-link.com/download-center/.

m  VIGI programelé

VIGI programélé yra lengvai naudojama, leidzianti nuotoliniu budu pasiekti
tiesioginius jrasus, valdyti kameromis ir gauti momentinius pranesimus.

Nuskenuokite QR koda, norédami atsisiysti ir jdiegti VIGI programg i§ Apple App
Store ar Google Play.
®m [nterneto narsyklé

VIGI programelé yra lengvai naudojama, leidzianti nuotoliniu badu pasiekti
tiesioginius jrasus, valdyti kameromis ir gauti momentinius pranesimus.

DUK (daznai uzduodami klausimai)
K1. Ka daryti, jei pamir§au savo NVR prisijungimo slaptazodj?

A1. Prisijungimo puslapyje spustelékite Pamir§au slaptazodj, tada vykdykite
instrukcijas, kad i$ naujo nustatytumeéte slaptazod;.

A2. Raskite NVR IP adresg savo marsruty parinktuvo kliento puslapyje. Savo
vietiniame kompiuteryje atverkite interneto narsykle ir jveskite https://NVR IP adresg
(pagal numatytagsias nuostatas https://192.168.0.240). Vykdydami Ziniatinklio
nurodymus aktyvuokite NVR.

K2. Ka daryti, jei NVR negali prisijungti prie interneto?

A1. Patikrinkite, ar interneto rysys yra aktyvus.

A2. |sitikinkite, kad NVR yra prijungtas prie to paties tinklo kaip ir tinklo jrenginiai.
ISsamesnes informacijos ieSkokite NVR vartotojo vadove.

Jei turite daugiau klausimy, apsilankykite

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Magyar

Megjegyzés: az dbran lathat6 eszkdzok eltérhetnek a valds termékekt6l.

Merevlemez Telepités

Az elsé telepitéshez, kérjiik készitsen el egy 3.5-inch méretli merevlemezt(HDD).
Javasolt, hogy a merevlemez (zleti vagy felligyeleti szintl legyen. Telepités el6tt,
dramtalanitsa a halézati vide6 felvevSt (NVR).

Acél burkolati termékekhez

1. Tavolitsa el a rogzité csavarokat 2. Csavarja be a mellékelt 4 csavart
a héatso és oldalsé fedélrél, hogy a merevlemezbe, de ne hizza meg
hozzaférhetd legyen az NVR. Sket.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Helyezze be a HDD-t az NVR-be ugy, 4. Forditsa meg az NVR-t, majd hizza
hogy a HDD 4 csavarja az NVR 4 lyuka meg a HDD csavarjait. Tegye vissza
folé essen, majd illessze be a HDD-t a az NVR fedelét, majd a hozza tartozé
nyilasba. csavarokat is, és hiizza meg 6ket.

T 7

®
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Muanyag burkolatt termékekhez

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva 2. Nyomja meg a HDD-t, és helyezze
az oldalso fedél gombot az oldalsé be a merevlemez-nyilasba.
burkolat eltavolitasadhoz.

3. ROgzitse a csavarokat a mereviemez 4. Helyezze vissza az oldalsé fedelet.
rogzitéséhez a tényleges HDD
csavarfuratoknak megfeleléen.

Csatlakoztassa a hardvert

Monitor @
Egér

Vagy |
o 3 100 O e
o o @O§ ey L | eope
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| ]

usB Halézati eszkoz (pl.
taroléeszkoz router, switch)

26



Magyar

Kdévesse az aldbbi Iépéseket a hardver csatlakoztatdsanak befejezéséhez.

1. Csatlakoztassa monitorat a HDMI vagy VGA porthoz, annak megfelel6en, hogy
melyik tAmogatott.

N

Csatlakoztassa monitorat &ramforrdshoz és kapcsolja be.

w

Csatlakoztassa az NVR LAN portjat egy halézati eszkdzhoz Ethernet kébel
segitségével.

4. Csatlakoztassa a mellékelt USB-s egeret az NVR USB-s portjahoz (el6l 1évé
panel).

5. Csatlakoztassa az adaptert az NVR-hez.

*PoE NVR esetén kézvetlenil csatlakoztathatja a PoE kamerakat az NVR PoE portjaihoz
adatatvitelhez és tapellatashoz.

Figyelmeztetés

« Ha ki szeretné kapcsolni az NVR-t a merevlemez telepitése utan, kattintson a Bekapcsolégombra
az NVR webes felhasznéldi felliletén. Ne huzza ki kdzvetlenil a konnektorbdl.

*  Abejové aramerdsség meg kell felelien az eszkoz elvarasainak.

Konfiguracio

Az NVR kotegekben tud kamerékat hozzaadni és kezelni.

* Itt példaként a TP-Link kameréakat hasznaljuk. Mas kamera markak esetében
tekintse meg a felhasznaléi kézikdnyviket a kameradk hozzédadasahoz.

1. 1épés Csatlakoztassa kamerait az NVR-rel azonos halézatra.

2.1épés Kovesse az utasitasokat a gyorsbeallitas befejezéséhez.

1. Hozzon létre egy bejelentkezési jelszét az NVR-hez és egy elbre beallitott jelszot
a nem beéllitott kamerakhoz.

2. Kattintson az Automatikus inicializalas lehet&ségre, és az NVR automatikusan
megkeresi és hozzaadja a halézathoz tartozé kamerakat.

Megjegyzés: Ha nem szeretné hasznalni az Automatikus inicializalast, kattintson a
Manualis inicializalas lehet&ségre, és kdvesse a Telepit§ varazslét, hogy kamerakat
adjon a hdlézathoz, és fejezze be a bedllitast.

3. Iépés: Kattintson jobb gombbal az El§ nézet képernyére a
fémenil megnyitasahoz a kezeléshez.

Megjegyzés: Tovabbi utasitdsokért tekintse meg az NVR felhasznaléi kézikdnyvét.
(Opciondlis) 4. 1épés: Kosse 6ssze az NVR-t egy TP-Link
azonositéval a tavoli eléréshez és kezeléshez. (Internet
sziikséges)

Megjegyzés: Ha nem rendelkezik TP-Link azonositéval, el6szor regisztraljon.
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Tobb Feliigyeleti Lehet6ség

m  VIGI Security Manager (csak Windows esetén)

A VIGI Security Manager éltal é16 videdkdzvetitést nézhet, és mddosithatja az NVR
beéllitdsai szamitdbgépén. Kérjik, toltse le szamitdégépére - https://www.tp-link.
com/download-center/.

m  VIGI Alkalmazas

A VIGI Alkalmazas hasznélata egy egyszer( és intuitiv méd ahhoz, hogy tavolrél
é16 videdkozvetitést nézhessen, felligyelhesse az NVR-t és azonnali értesitéseket
kaphasson.

Szkennelje be a QR kddot és letdltheti majd telepitheti a VIGI alkalmazést az Apple
vagy Google aruhazakbol.

m  Webbdngész6

Keresse meg az NVR IP-cimét a router kliens oldalan. A helyi szdmitégépen nyisson
meg egy webbdngészét, és irja be a https://NVR IP-cimét (alapértelmezés szerint
https://192.168.0.240). Az NVR aktivalasdhoz kdvesse a webes utasitasokat.

GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések)

K1. Mit tegyek ha elfelejtettem az NVR-em jelszavat?

V1. Kattintson az Elfelejtettem a Jelszavamat gombra a bejelentkezé oldalon és
kovesse az utasitdsokat a jelsz6 visszaallitasadhoz.

V2. Acél burkolati termékek esetén tavolitsa el a fedelet, majd nyomja meg és
tartsa lenyomva a Reset gombot az NVR-ben tébb mint 3 masodpercig, majd
engedje el a gombot, ha sipolast hall. Az NVR visszadllitja a gyari beallitdsokat.
Ezutan kdvesse a Gyors bedllitast a bejelentkezési jelsz6 |étrehozasdhoz.

K2. Mit tehetek, ha az NVR nem tud csatlakozni az Internethez?
V1. Ellenérizze, hogy az internet szolgaltatdsa megfeleléen mikodik-e.

V2. Gy6z6djon meg réla, hogy az NVR a héalézati eszkdzeivel megegyezd
alhalézatban van. Részletesebb utasitdsokért olvassa el az NVR Hasznalati
Utasitast.

Ha még van kérdése, kérjik latogassa meg honlapunkat - https://www.tp-link.com/
support/faq/2850/.
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Uwaga: Obrazki majg charakter jedynie pogladowy.

Instalacja dysku twardego

Na potrzeby pierwszej instalacji nalezy przygotowa¢ 3,5-calowy dysk twardy
(HDD). Zaleca sig korzysta¢ z dyskéw klasy ,enterprise” lub do monitoringu. Przed
rozpoczeciem procesu instalacji odtgcz rejestrator NVR od Zrédta zasilania.

Dla produktéw z obudowg stalowg

1. Odkre¢ $ruby mocujgce boczny itylny 2. Umie$¢ 4 dotgczone do dysku
panel, aby zdjgé obudowe rejestratora. HDD s$ruby w otworach dysku. Nie

dokrecaj.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Dopasuj $ruby dysku twardego do 4. Odwrécé rejestrator NVR do gory
4 otworow rejestratora NVR i wtéz nogami i dokre¢ $ruby do dysku
interfejs dysku twardego do gniazda. twardego. Zatéz obudowe i dokreé

Sruby do NVR.

T 7
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Dla produktéw z obudowg plastikowg

1. Nacis$nij i przytrzymaj przycisk ostony 2. Popchnij HDD i wt6z go do otworu
bocznej, aby jg usunaé. na twardy dysk.

3. Dokre¢ sruby, aby zabezpieczyé HDD 4. Ponownie zamocuj ostone boczna.
zgodnie z faktycznymi otworami na
Sruby w HDD.

Podtaczanie urzadzenia

Monitor
Mysz
Lub '
® m":ooo".‘”
g o @, | YT L | poriee
8 © o = LIALX

J

| ] = = ] [

Urzadzenie pamieci  Urzadzenie sieciowe
masowej USB (np. router, switch)
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Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby dokoriczyé podtgczenie dysku
twardego.

1. Sprawdz, ktéry port obstuguje twéj monitor i odpowiednio podtacz go do portu
HDMI lub VGA.

N

Podtgcz monitor do zasilania i wtgcz go.

w

Podtacz urzadzenie sieciowe do portu LAN rejestratora NVR za pomocg kabla
Ethernet.

4. Podtgcz dotagczong mysz USB do portu USB rejestratora NVR (panel przedni).

5. Podtacz zasilacz do rejestratora NVR.

*W przypadku PoE NVR mozesz bezposrednio podtaczy¢ kamery PoE do portéw PoE na potrzeby
transmisji danych i zasilania.

Ostrzezenia

« Jeslichcesz wytaczy¢ NVR po instalacji dysku twardego, kliknij przycisk Zasilanie w internetowym
UINVR. Nie odtaczaj go bezposrednio.

« Napigcie wejsciowe powinno odpowiada¢ wymaganiom urzgdzenia dotyczacym zasilania.

Konfiguracja

NVR moze dodawac¢ kamery i zarzadza¢ nimi partiami.

* Tutaj dla przyktadu uzywamy kamer TP-Link. W przypadku kamer innych marek
nalezy odnie$¢ sie do ich Instrukcji obstugi, aby doda¢ kamery.

Krok 1. Potacz kamery z tg samg siecia, z ktérg potgczony jest
rejestrator NVR.

Krok 2. Postepuj zgodnie z instrukcjami, aby dokonczyé Szybka

konfiguracje.

1. Stwdrz hasto logowania dla NVR i wstepnie ustaw hasto dla swoich
nieustawionych kamer.

2. Kliknij Zainicjuj automatycznie, a NVR automatycznie znajdzie i doda kamery w
Twojej sieci.

Uwaga: Jesli nie chcesz korzystaé z funkciji Zainicjuj automatycznie, kliknij Zainicjuj

recznie i postepuj zgodnie z Kreatorem konfiguracji, aby dodaé kamery w swojej

sieci i dokonczy¢ konfiguracje.

Krok 3. Kliknij prawym przyciskiem myszy na ekran Podglad na

zywo, aby otworzy¢ Menu gtéwne stuzace do zarzadzania.

Uwaga: Aby uzyskac¢ wiecej instrukciji, zajrzyj do Podrecznika uzytkownika NVR.

(Opcjonalnie) Krok 4. Powigz swéj z ID TP-Link, aby uzyska¢
dostep zdalny i mozliwo$é zarzadzania. (Internet jest
wymagany)
Uwaga: Jesli nie masz ID TP-Link, najpierw sig zarejestruj.
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Inne metody zarzadzania
m  VIGI Security Manager (tylko system Windows)

Skorzystaj z narzedzia VIGI Security Manager, aby oglada¢ nagrania na zywo i
zmienia¢ ustawienia rejestratora NVR na swoim komputerze. Narzgdzie mozna

pobra¢ na stronie https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikacja VIGI

Aplikacja VIGI wykorzystuje tatwy w obstudze interfejs, ktéry umozliwia
zdalny dostep do nagran na zywo, zarzgdzanie kamerami i otrzymywanie
natychmiastowych powiadomien.

£ Download on the
@& AppStore
pp
GETITON
P> Google Play

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowa¢ aplikacje VIGI poprzez Apple App Store

lub Google Play.

®m  Przegladarka internetowa

Znajdz adres IP NVR na stronie klienta swojego routera. Na swoim lokalnym
komputerze otwdrz przegladarke internetowg i wpisz adres IP https://NVR
(domysinie https://192.168.0.240). Postepuj zgodnie z instrukcjami w Internecie, aby
aktywowac¢ NVR.

FAQ (Czesto zadawane pytania)

Pyt. 1. Co nalezy zrobi¢ w przypadku utraty hasta logowania rejestratora NVR?

Odp. 1. Kliknij Nie pamietam hasta na stronie logowania, a nastepnie zastosuj sie do
podanych wskazéwek, aby zresetowaé hasto.

Odp. 2. W przypadku produktéw z obudowg stalowg usun ostone, nastepnie wcisnij
i przytrzymaj przycisk Reset wewnatrz NVR przez ponad 3 sekundy, pusé¢ przycisk,
kiedy ustyszysz piknigcie. NVR zostanie przywrécony do ustawien fabrycznych.
Nastepnie przeprowadz Szybka konfiguracje, aby utworzy¢ hasto logowania.

Pyt. 2. Co nalezy zrobi¢, jesli urzadzenie NVR nie moze uzyska¢ potgczenia z
Internetem?

Odp. 1. Sprawdz, czy potaczenie z Internetem jest aktywne.

Odp. 2. Upewnij sig, ze rejestrator NVR potaczony jest z tg sama siecig co urzadzenia
sieciowe. Szczegdtowe informacje znajdujg sie w podreczniku uzytkownika
rejestratora NVR.

Jesli masz wigcej pytan, odwiedz https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Nota: imaginile pot diferi de produsele reale.

Instalarea hard disk-ului (HDD)

Pentru prima instalare, te rugam sa pregatesti o unitate HDD de 3,5-inch. Se
recomandé utilizarea unui HDD de tip Enterprise sau Surveilance. inainte de
instalare, te rugam sa deconectezi alimentarea de la NVR.

Pentru produsele cu carcasa din metal

1. Scoate suruburile de fixare de pe 2. Ataseaza cele 4 suruburi HDD
panourile laterale si din spate pentru a incluse pe hard disk. Nu le fixa.
deschide capacul NVR.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Potriveste cele 4 suruburide pe HDD 4. Roteste NVR-ul in sus si fixeaza
cu cele 4 gauri de pe NVR si introdu suruburile HDD. inlocuieste capacul
HDD-ul in slot. si fixeaza suruburile NVR-ului.

©

" 7
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Pentru produsele cu carcasa din plastic

1. Apasa si mentine apasat butonul 2. Impinge HDD-ul si introdu-1 in slotul
capacului lateral pentru a scoate pentru hard disk.
acest capac.

3. Fixeaza HDD-ul conform orificiilor de 4. Monteaza inapoi capacul lateral.
suruburi ale acestuia si apoi fileteaza
suruburile.

Conectarea hardware

Monitor ()]
Mouse

/ sau '
© 3 oo [
@ o @O | (JWY-\LWH " PoE IPC* |
8 4 @ =LILALKI |

I 1 E= - ]

Dispozitiv de Dispozitiv de retea (de
stocare USB  exemplu: router, switch)
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Urmeaza pasii de mai jos pentru a finaliza conectarea hardware.

1. Conecteaza monitorul la portul HDMI sau VGA in functie de compatibilitate.

2. Conecteaza monitorul la o sursa de alimentare si porneste-I.

3. Conecteaza portul LAN al NVR-ului la un dispozitiv de retea cu un cablu Ethernet.
4. Conecteaza mouse-ul USB furnizat la portul USB a NVR-ului (panoul frontal).

5. Conecteaza adaptorul de alimentare la NVR.

*Pentru NVR-ul PoE, poti conecta direct camerele PoE la porturile PoE ale NVR-ului pentru
transmiterea datelor si alimentarea cu energie electrica.

Masuri de precautie

« Daca doresti s& opresti NVR-ul dupa instalarea hard disk-ului, apasa pe butonul Power (Alimentare)
dininterfata de administrare web a NVR-ului. Nu-I deconecta direct.

« Tensiunea de intrare trebuie sa se potriveasca cu cerintele de alimentare ale dispozitivului.

Configurare

NVR-ul poate adauga si administra grupuri de camere.
* Aici folosim camerele TP-Link ca exemplu. Pentru alte marci de camere, te rugam
sa consulti Manualele de utilizare ale acestora pentru a adauga camerele.

Pasul 1. Conecteaza camerele la aceeasi retea cu NVR-ul.

Pasul 2. Urmeaza instructiunile pentru a finaliza Configurarea

Rapida.

1. Creeaza o parola de conectare la NVR si apoi defineste o parold pentru camerele
tale neconfigurate.

2. Apasa pe butonul Auto Initialize (Initializare Automata) si NVR-ul va gasi si adauga

automat camerele din reteaua ta.

Nota: Daca nu doresti sa utilizezi Auto Initialize (Initializare Automata), apasa pe
butonul Manually Initialize (Initializare Manuald) si urmeaza Setup Wizard (Asistentul
de Configurare) pentru a adauga camerele din retea si a finaliza configurarea.

Pasul 3. Apasa clic dreapta pe ecranul Live View (Vizualizare
Live) pentru a deschide Main Menu (Meniul Principal) pentru
administrare.

Nota: Pentru mai multe instructiuni, consulta Ghidul de utilizare al NVR-ului.

(Optional) Pasul 4. Asociaza NVR-ul la un ID TP-Link pentru
acces si administrare de la distanta. (Necesita Internet)

Nota: Daca nu ai un ID TP-Link, inscrie-te mai intai.
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Mai multe metode de management
m  VIGI Security Manager (doar pentru Windows)

YPoti utiliza VIGI Security Manager pentru a vizualiza clipuri live si pentru a modifica
setdrile NVR pe computer. Te rugdm sa il descarci pe computer de la https://www.
tp-link.com/download-center/.

®m  Aplicatia VIGI

Aplicatia VIGI ofera o modalitate simpla si intuitiva de a vizualiza remote video live,
de a gestiona NVR-ul si de a primi alerte instant.

Scaneaza codul QR pentru a descarca si instala aplicatia VIGI din App Store sau
Google Play.

®  Browser web

Identifica adresa IP a NVR-ului pe pagina cu clienti (DHCP Client List) a routerului
tau. Pe computerul local, deschide un browser web si introdu https://adresa IP a
NVR (https://192.168.0.240 in mod implicit). Urmeaza instructiunile web pentru a
activa NVR-ul.

FAQ (intrebari frecvente)

Q1. Ce fac daca uit parola de conectare a NVR-ului meu?

A1. Click Forgot Password din pagina de conectare si apoi urmeaza instructiunile
pentru a reseta parola.

A2. Pentru produsele cu carcasa din metal, scoate capacul, apoi apasa si mentine
apasat butonul Reset din interiorul NVR-ului timp de peste 3 secunde, elibereaza
butonul cand auzi un bip. NVR-ul va reveni la setdrile din fabrica. Apoi urmeaza
Configurarea Rapida pentru a crea o parola de conectare.

Q2. Ce pot face daca NVR-ul meu nu reuseste sa se conecteze la Internet?
A1. Verifica daca internetul functioneaza corect.

A2. Asigura-te ca NVR-ul se afla in acelasi segment de retea ca si dispozitivele
conectate. Pentru mai multe detalii, consultad Ghidul utilizatorului NVR.

Daca ai mai multe intrebari, acceseaza https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
36



Slovencéina

Poznamka: obrazky sa v porovnani so skutoénymi produktmi mézu odliSovat.

InStalacia pevného disku

Na prvu instalaciu si pripravte 3,5-palcovy pevny disk (HDD). Odporti¢ame, aby ste
pouzili pevny disk HDD na urovni Enterprise (podnik) alebo Surveillance (dohlad).
Pred inStalaciou odpojte napéajanie sietového videorekordéra (NVR).

Pre produkty s ocelovym krytom

1. Odpojte upevnovacie skrutky na 2. Pripojte 4 dodané skrutky HDD
boénych a zadnych paneloch na k pevnému disku. Nedotahuijte ich.
otvorenie krytu NVR.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Zarovnajte 4 skrutky na pevnom disku 4. Otocte zariadenie NVR spodnou

HDD so 4 otvormi na zariadeni NVR stranou nahor a dotiahnite skrutky
a zasurite rozhranie pevného disku HDD. Nainstalujte kryt a dotiahnite
HDD do otvoru. skrutky zariadenia NVR.

T 7
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Pre produkty s plastovym krytom

1. Stla¢enim a podrzanim tlacidla na 2. Potlacte pevny disk a vlozte ho do
boénom kryte demontujte bo¢ny kryt. otvoru pre pevny disk.

3. Utiahnite skrutky na upevnenie 4. Namontujte spat bo¢ny kryt.
pevného disku v otvoroch pre skrutky
pre prislusny pevny disk.

Hardvérové pripojenie

Monitor @
My$

e
@
o
o

©IO)
0
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Ulozné zariadenie Sietové zariadenie
usB (napriklad smerovac, prepinac)
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Postupujte podla pokynov nizSie a dokongite pripojenie hardvéru.

1. Pripojte monitor k portu HDMI alebo VGA podla pripojovacieho portu, ktory je
podporovany.

N

Pripojte monitor k zdroju napéjania a zapnite ho.

w

Pomocou ethernetového kéabla pripojte port LAN zariadenia NVR k sietovému
zariadeniu.

4. Pripojte dodanu USB mys k rozhraniu USB zariadenia NVR (predny panel).

5. Pripojte napéjaci adaptér k zariadeniu NVR.

*V pripade PoE NVR mdzete PoE kamery pripojit priamo k PoE portom zariadenia NVR uréenym na
prenos dat a napéajanie.

Varovania
« Ak chcete vypnut zariadenie NVR po inStalacii pevného disku, vo webovom pouzivatelskom
rozhrani zariadenia NVR kliknite na tlacidlo Napéjanie. Zariadenie priamo neodpdjajte.

* Vstupné napétie by sa malo zhodovat s poziadavkami na napéjanie zariadenia.

Konfiguracia

Zariadenie NVR mo6ze pridavat a spravovat kamery v davkach.
*V nasom pripade pouzijeme ako priklad kamery TP-Link. Ak chcete pridat kamery
inych znaciek, pozrite si prislusné pouzivatel'ské prirucky.

Krok 1. Kamery pripojte do tej istej siete ako zariadenie NVR.

Krok 2. Podla pokynov dokoncite rychle nastavenie.

1. Vytvorte prihlasovacie heslo pre zariadenie NVR a predvolené heslo pre
nenastavené kamery.

2. Kliknite na tlacidlo Automaticky inicializovat a zariadenie NVR automaticky
vyhlad4 a prida kamery do siete.

Poznamka: Ak nechcete pouzit automaticku inicializaciu, kliknite na polozku
Manudlne inicializovat a prostrednictvom sprievodcu nastavenim pridajte kamery
do siete a dokoncite nastavenie.

Krok 3. Kliknutim pravym tlacd¢idlom mysi na obrazovku
Zobrazenie nazivo otvorte hlavné menu na spravu.

Poznamka: PodrobnejSie pokyny néjdete v pouzivatel'skej priru¢ke k zariadeniu
NVR.

(Volitel'ny) Krok 4. Prepojte zariadenie NVR s ID TP-Link na
ziskanie vzdialeného pristupu a spravy. (Vyzaduje sa pripojenie
na internet)

Poznadmka: Ak nemate ID TP-Link, najprv sa zaregistruijt.
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DalSie sposoby spravy

m  VIGI Security Manager (iba v systéme Windows)

Aplikaciu VIGI Security Manager mézete pouzit na sledovanie videa v redlnom case
a Upravu nastaveni zariadenia NVR v pocitaci. Tuto aplikaciu si mézete do pocitaca
stiahnut na adrese https://www.tp-link.com/download-center/.

m  Aplikacia VIGI

Aplikacia VIGI ponuka jednoduchy a intuitivny spésob na vzdialené sledovanie videa
v redlnom Case, spravu zariadenia NVR a ziskavanie okamzitych upozorneni.

£ Download on the
o App Store
GET TN
P> Google Play

Naskenujte kdd QR na stiahnutie a inStalaciu aplikéacie VIGI z obchodu App Store

alebo Google Play.
= Webovy prehliada¢

Najdite IP adresu zariadenia NVR na klientskej stranke smerovaca. Na lokdlnom
pocitadi spustite webovy prehliada¢ a zadajte IP adresu zariadenia NVR (predvolene
https://192.168.0.240). Pri aktivacii zariadenia NVR postupujte podla pokynov na
webe.

Najcastejsie otazky
Otéazka &. 1. Co mam robit v pripade zabudnutého hesla k zariadeniu NVR?

Odpoved €. 1. Na prihlasovacej stranke kliknite na polozku Forgot Password
(Zabudnuté heslo) a heslo si obnovte podla pokynov na obrazovke.

Odpoved ¢&. 2. Pre produkty s ocelovym krytom: Odmontujte kryt a potom stlacte
a podrzte (dIhsie nez 3 sekundy) tla¢idlo Reset (Obnovit) vnutri zariadenia NVR. Po
zazneni pipnutia tlacidlo uvolnite. V zariadeni NVR sa obnovia nastavenia z vyroby.
Potom postupujte podla rychleho nastavenia a vytvorte prihlasovacie heslo.

Otézka &. 2: Co mam robit, ak sa zariadenie NVR nedari pripojit na internet?
Odpoved'€. 1. Overte, €i internet spravne funguje.

Odpoved €. 2. Overte, €i sa zariadenie NVR nachadza v rovnakom sietovom
segmente ako sietové zariadenia. PodrobnejSie pokyny najdete v pouzivatel'skej
prirucke k zariadeniu NVR.

Ak mate dalSie otazky, navstivte stranku

https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Opomba: Slike se lahko razlikujejo od dejanskih izdelkov.

Namestitev trdega diska

Za prvo namestitev pripravite 3,5-pal¢ni trdi disk (HDD). Priporo¢ljivo je, da
uporabite trdi disk za videonadzor ali enterprise model . Pred namestitvijo izklopite
napajanje iz omreznega video snemalnika (NVR).

Za izdelke z jeklenim ohiSjem

1. Odstranite pritrdilne vijake na stranski 2. Na trdi disk pritrdite 4 priloZzene
in zadnji plo¢i, da odprete pokrov vijaka trdega diska. Ne zategnite jih.
NVR-ja.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Ujemite 4 vijake na trdem disku s 4. Obrnite NVR in pritrdite vijake za
Stirimi luknjami na NVR-ju in vstavite HDD. Ponovno namestite pokrov in
HDD vmesnik v rezo. pritrdite vijake NVR.

" 7
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Za izdelke s plasti¢nim ohiSjem

1. Pritisnite in drzite gumb stranskega 2. Potisnite trdi disk in ga vstavite v
pokrova, da odstranite stranski rezo za trdi disk.
pokrov.

3. Privijte vijake, da pritrdite trdi disk 4. Stranski pokrov namestite nazaj.
glede na dejanske luknje za vijake na
trdem disku.

Strojna povezava

Monitor ®
Miska
Cor
. ° G @ ‘purewe | |
. ) wte | {PoE IPCH
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Pomnilniska Omrezna naprava
naprava USB  (npr. usmerjevalnik, stikalo)
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Za dokoncanje prikljucitve strojne opreme sledite spodnjim korakom.

1. Priklju¢ite monitor na vrata HDMI ali VGA glede na priklju¢na vrata, ki jih podpira.
2. Prikljucite monitor na vir napajanja in ga vklopite.

3. Prikljucite LAN vrata NVR na omrezno napravo s kablom Ethernet.

4. Prikljucite prilozeno misko USB v USB vmesnik NVR (sprednja plosca).

5. Napajalnik prikljucite na NVR.
*Za PoE NVR lahko neposredno prikljucite kamere PoE v vrata PoE enote NVR za prenos podatkov in
napajanje.

Opozorila

« Ce zelite izklopiti NVR po namestitvi trdega diska, kliknite gumb za vklop/izklop v spletnem
uporabniSkem vmesniku NVR. Ne izklju€ite ga neposredno.

« Vhodna napetost naj se ujema z zahtevami za napajanje naprave

Konfiguracija

NVR lahko dodaja in upravlja kamere v serijah.
* Tukaj kot primer uporabljamo kamere TP-Link. Za dodajanje kamer drugih znamk
si oglejte njihove uporabniSke priro¢nike.

1. korak Povezite kamere v isto omrezje kot NVR.

2. korak Sledite navodilom za dokoné&anje hitre nastavitve.

1. Ustvarite prijavno geslo za NVR in prednastavljeno geslo za vase nenastavljene
kamere.

2. Kliknite Samodejna inicializacija in NVR bo samodejno nasel in dodal kamere v

vasem omrezju.

Opomba: Ce ne Zelite uporabljati samodejne inicializacije, kliknite Ro¢na inicializacija
in sledite ¢arovniku za namestitev, da dodate kamere v svoje omrezje in dokoncate
nastavitev.

3. korak Z desnim klikom na zaslon Pogled v Zivo odprete glavni
meni za upravljanje.

Opomba: Za ve¢ navodil si oglejte uporabniski priroénik za NVR.

(Izbirno) 4. korak Svoj NVR povezite z TP-Link ID-jem za
oddaljeni dostop in upravljanje. (Potrebna je internetna
povezava)

Opomba: Ce nimate ID-ja za TP-Link, se najprej prijavite.
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Vec nacinov upravljanja

®  VIGI Security Manager (samo za Windows)

VIGI Security Manager lahko uporabite za ogled videoposnetkov v Zivo in
spreminjanje nastavitev NVR v rac¢unalniku. Prenesite ga na svoj rac¢unalnik na
https://www.tp-link.com/download-center/.

= VIGI App

Aplikacija VIGI ponuja preprost in intuitiven nacin za daljinsko gledanje
videoposnetkov v Zivo, upravljanje NVR in prejemanje takoj$njih opozoril.

£ Download on the
o App Store
ceTmon
P> Google Play

Skenirajte QR kodo, da nalozZite in namestite aplikacijo VIGI iz Apple App Store ali
Google Play.

m  Spletni brskalnik

Pois¢ite naslov IP enote NVR na strani odjemalca svojega usmerjevalnika. V
lokalnem racunalniku odprite spletni brskalnik in vnesite naslov IP https://NVR
(privzeto https://192.168.0.240). Za aktiviranje NVR sledite spletnim navodilom.

Pogosta vprasanja (pogosta vprasanja)
Q1. Kaj naj storim, ¢e pozabim geslo za prijavo svojega NVR-ja?

A1. Na strani za prijavo kliknite Pozabi geslo in sledite navodilom za ponastavitev
gesla.

A2. Pri izdelkih z jeklenim ohiSjem odstranite pokrov, nato pritisnite in ve¢ kot 3
sekunde drzite gumb za ponastavitev znotraj enote NVR. Ko zasliSite pisk, spustite
gumb. Enota NVR bo obnovila tovarniske nastavitve. Nato sledite hitri nastavitvi, da
ustvarite geslo za prijavo.

Q2. Kaj lahko storim, ¢e se moj NVR ne uspe povezati z internetom?
A1. Preverite, ali internet deluje pravilno.

A2. PrepriCajte se, da je vas NVR v istem omreznem segmentu kot vase omrezne
naprave. Ve¢ podrobnosti najdete v navodilih za uporabnike NVR.

Ce imate ved vprasanj, obiséite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Cpncku jeauk

Napomena: slike se mogu razlikovati od stvarnih proizvoda.

Instalacija hard diska

Prilikom prve instalacije, pripremite 3,5-in¢ni hard disk (HDD). Preporucuje se
koriséenje HDD-a, za poslovnu namenu, ili za video nadzor. Pre instalacije, iskljucite
napajanje iz mreznog video snimaca (NVR).

Za proizvode sa €eli¢nim oklopom

1. Uklonite $rafove na bo¢noj i zadnjoj 2. Pri¢vrstite 4 isporu¢ena HDD $rafa,
strani, da biste otvorili poklopac na hard disk. Ne zateZite Srafove.
NVR-a.

1 Hard Disk Drive (HDD)

3. Uskladite 4 Srafana HDD-u, sa 4 rupe 4. Okrenite NVR naopako, i zategnite
na NVR-u, i ubacite HDD u leZiste. HDD $rafove. Vratite poklopac i
pri¢vrstite Srafove NVR-a

©9.9 °
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Cpncku jeaunk

Za proizvode sa plasti¢nim oklopom

1. Pritisnite i drZite dugme bo¢nog 2. Gurnite hard disk i umetnite gau
poklopca da biste uklonili bo¢ni slot za hard disk.
poklopac.

3. Zategnite zavrtnje da biste pric¢vrstili 4. Ponovo postavite bo¢ni poklopac.
hard disk u skladu sa otvorima za
zavrtnje hard diska.

Povezivanje
Monitor ®
Mis
Cli
© %00 [
0 o ©, | EXOO | hoEipe |
8 4 © o abdLAALN |

I 1 E= - ]

USB uredaj za Mrezni uredaj
skladistenje (na primer, ruter, prekidac)
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Cpncku jeauk

Pratite dole navedene korake da biste dovrSili povezivanje hardvera.

1. Prikljucite monitor na HDMI ili VGA port, prema priklju¢ku koji podrzava.
2. Prikljucite monitor na izvor napajanja, i ukljucite ga.

3. Povezite LAN port NVR-a, na mrezni uredaj pomo¢éu mreznog kabla.

4. Prikljucite isporu¢eni USB mi$ na USB port NVR-a (odnapred).

5. Prikljucite naponski ispravlja¢ na NVR.

*Za PoE NVR, mozete direktno da povezete PoE kamere na PoE portove NVR-a za prenos podataka i
napajanje.

Oprez

« Ako zelite da iskljucite NVR nakon instalacije hard diska, kliknite na dugme za napajanje na veb
korisni¢kom interfejsu NVR-a. Ne iskljucujte ga direktno.

= Ulazni napon, treba da odgovara zahtevima za napajanje uredaja.

Konfiguracija

NVR moze da dodaje i upravlja kamerama u serijama.
* Ovde koristimo TP-Link kamere kao primer. Za druge brendove kamera, pogledajte
njihove korisni¢ke priru¢nike da biste dodali kamere.

Korak 1. Povezite kamere, na istu mrezu kao i vas NVR.

Korak 2. Pratite uputstva da biste zavrsili brzo podeSavanje.

1. Kreirajte lozinku za prijavu za NVR i unapred podeSenu lozinku za nepodeSene
kamere.

2. Kliknite na Automatsko zapocinjanje i NVR ¢ée automatski pronaci i dodati kamere
u vasoj mrezi.

Napomena: Ako ne Zelite da koristite automatsko zapocinjanje, kliknite na Ru¢no
zapocinjanje i pratite ¢arobnjaka za podesavanje da biste dodali kamere u svoju
mrezu i dovrsili podeSavanje.

Korak 3. Kliknite desnim tasterom miSa na ekran Prikaz uzivo da
biste otvorili glavni meni za upravljanje.

Napomena: Za viSe uputstava pogledajte Uputstvo za upotrebu NVR.

(Opcionalno) Korak 4. Povezite svoj NVR sa TP-Link ID-om za
daljinski pristup i upravljanje. (Neophodan je internet)

Napomena: Ako nemate TP-Link ID, prvo se registrujte.
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Cpncku jeaunk

Vise metoda upravljanja

m  VIGI bezbednosni menadzer (samo za Windows)

VIGI bezbednosni menadzer, mozete da koristite za gledanje video zapisa uzivo, i
za izmene NVR podesSavanja na racunaru. Preuzmite ga na vas racunar sa: https://
www.tp-link.com/download-center/.

m  VIGI aplikacija

VIGI aplikacija, pruza jednostavan i intuitivan nacin za daljinsko gledanje video
zapisa uzivo, upravljanje NVR-om i dobijanje trenutnih upozorenja.

[ Aupp Storg

| 3 éoogle Play

VIGI aplikacija, pruza jednostavan i intuitivan nacin za daljinsko gledanje video
zapisa uzivo, upravljanje NVR-om i dobijanje trenutnih upozorenja.

m  Veb pregledac

Pronadite IP adresu NVR-a na stranici klijenta vaseg rutera. Na lokalnom racunaru
otvorite veb pregledac i unesite https://NVR IP adresa (https://192.168.0.240
podrazumevano). Pratite veb uputstva da biste aktivirali NVR.

FAQ (Cesto postavljana pitanja)

Q1. Sta da radim, ako zaboravim lozinku za prijavu svog NVR-a?

A1. Kliknite na zaboravljenu lozinku, na stranici za prijavu, a zatim sledite uputstva
za resetovanije lozinke.

A2. Za proizvode sa ¢eli¢nim oklopom, uklonite poklopac, zatim pritisnite i drzite
dugme Reset unutar NVR-a vise od 3 sekunde, otpustite dugme kada Cujete zvuéni
signal. NVR ¢e se vratiti na fabricka podesavanja. Zatim pratite brzo pode$avanje
da biste kreirali lozinku za prijavu.

Q2. Sta mogu uginiti, ako se moj NVR ne uspe povezati na internet?
A1. Proverite da li Internet ispravno radi.

A2. Proverite da li je va§ NVR u istom mreznom segmentu kao i mrezni uredaji. Za
vise detalja pogledajte korisnic¢ko uputstvo NVR-a.

Ako imate jos pitanja, posetite https://www.tp-link.com/support/faq/2850.
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Kasakwa

Eckepty: CypeTTep HakTbl eHIMAepAEH e3reLue 60/1ybl MyMKIH.

KaTtTbl AUCKiHI OpHaTy

Anfaw peT opHaTy ywiH 3,5 AOAMAIK KaTTbl AUCKiHi (HDD) nabiHAaHbI3.
KacinopblHHbIH HEMece 6akblnay aeHreniHiH HDD KongaHy ycbiHblnagbl. OpHaTnac
6ypbIH »eninik 6eHe xasrblwTaH (NVR) KyaT Ke3iH axblpaTblHbI3.

BonatTaH >xacanfaH 6yvibiIMaapFa apHanFaH

1. NVR KaknafbIH awly yLiH 6yripnik 2. KatTbl avckire 4 HDD 6ypaHaacblH
YKOHe apTKbl NaHenbAaeri 6ekiTy canblHbI3. bekiTneHis.
6ypaHaanapbiH anbiHbI3.

1 Hard Disk Drive (HDD)

3. HDD-pgeri 4 6ypaHaaHbl NVR-geri 4. NVR TeHkepin, HDD 6ypaHaanapbiH
4 TecikneH cavikecTeHgipin, HDD 6ekiTiHi3. KaknakTbl OpHbIHa
MHTEP®ENCIH ysiFa canblHbI3. canbliHbI3 >xaHe NVR 6ypaHaanapbiH

BeKiTiHi3.

©c9® O

®
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Kasakwa

MnacTmaccagaH »xacanraH 6yrbiMaapFa apHanFaH

1. Bynipnik KaknakTbl any yLiH 6ynipnik 2. KaTTbl ANCKIHI UTepin, OHbl KaTTbl
Kaknak TYMMeCiH 6acbin TYpPbIHbI3. JMCK YACbIHA CaslblHbI3.

3. HDD-Hi HakTbl HDD 6ypaHaanapbiHblH - 4. ByWipnik kaknakTbl apTka
TecikTepiHe calikec 6eKiTy yLiH OpPHAaTbIHbI3.
6ypanaanapabl 6eKiTiHi3.

Anna PaTTbIK KOCbIJIbIC

MoHuTop T @
bILLKaH

Hewmece ; H
: ® | @ "rrrwy | | e
B o I =1 i PoEIPC* |
8 4 @ =bILALKN | @ 1
[ ] = 5 ) oo
USB cakray XKeninik KypbInFbl
KYPbUIFbICHI  (MblCasibl, MapLUPYTU3aTOP,

KOMMyTaTOop)
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Kasakwa

AnnapaTTblK KOCbINbIMAbI asiKTay YLUiH TOMeHAeri Kagamaapabl OpbIHAAHbI3.

1. MonuTopabl HDMI Hemece VGA nopTbiHa, 011 KOCblNaTbliH NOPTKA Cail KOCbIHbI3.
2. MoHuTOpABI KyaT Ke3iHe XasFan, KOCbIHbI3.

3. NVR LAN noptbiH Ethernet kabenimeH »eninik KypbliFbiFa KOCbIHbI3.

4. bepinreH USB TiHTyipiH NVR nHTepdeliciHe KOCbIHbI3 (anablHFbl NaHesb).

5. Kyat agantepiH NVR-re KOCbIHbI3.

*PoE NVR ywwiH aepekTepai 6epy »aHe KyaT 6epy ywiH PoE kamepanapbiH NVR KypbliFbiCbiHbIH POE
nopTTapbiHa Tikenew Kocyra bonaapl.

Ab6aitnaHbi3

* KaTTbl AWCKiHI opHaTKaHHaH KeiiH NVR KypbinfbicbiH ewiprikia kence, NVR se6 Ul
nHTepdeiiciHaeri KyaT TyiMeciH 6acbiHbi3. OHbl >XeniaeH Tikene axbipaTnaHbis.

« Kipic kepHeyi KypbIFbIHbIH KyaTbiHa CalikeC 60/ybl KepeK.

KoHourypauums

NVR kamepanapabl nakeTTepMeH Kocblirn, 6ackapa anagpbl.

* MyHga Mbican peTtiHge TP-Link kamepanapblH KongaHambl3. Backa kamepa
6peHaTepI YWiH KaMepanapabl KOCY YLWiH onapAblH nanfanaHyLbl HYCKay/bIFbIH
KapaHbI3.

1-kapam. KamepanapbiHbiaabl NVR »xeniciHe KOCbIHbI3.
2-kagaM. XXbingam opHaTyAbl aaKkTay YWiH HyYcKaynapAabl
OpbIHAAHbI3.

1. NVR yLWiH Kipy Kynua ce3iH XXaHe opHaTbl/IMaFaH KamepanapblHbl3 YLWWiH angablH
ana opHaTblsIFaH Kynusa ce3pj >xacaHbl3.

2. Auto Initialize TyiiMeciH 6acbiHbI3, coHaa NVR xenigeri kamepanap/ibl aBTOMaTThl
TypAe Tayblin, Kocagbl.

ECKepTy: ABTOMATTHI TYpAE nHMUMann3auuaHbl r'IaI7I,ElaJ'IaHFbIHbI3 Kenmece, xenire
Kamepanapabl KOCYy XaHe opHaTyAbl aakTay ywiH KonameH nHnumanunsaumanay
TYMMeCiH 6acbin, OpHaTy webepiH opbliHAAHbI3.

3-kapam. backapyfa apHanfaH Herisri Ma3ipai awy yuwiH Live
View aKpaHbIH TiHTYipAiH OH XaK TyhMeLliriveH 6acbiHbi3.
EckepTy: KocbiMwa Hyckaynap any ywiH NVR navganaHywbl HYCKaynblfblH
KapaHbl3.

(KocbiMmwa) 4-kagaM. KalwbiKTaH KOs XKeTKi3y XKoHe 6acKapy
ywiH NVR KypbinfbicblH TP-Link naeHTudukatopbiHa
6ainaHbICTbIPbIHbI3. (MHTEPHET KaXkeT)

Eckepty: TP-Link naeHtnéunkaTopbl 601mMaca, angbiMeH TipKeniHis.
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Kasakwa

KocbiMLwa 6acKapy agaictepi

m  VIGI Security Manager (tek Windows yLuiH)

Ci3 VIGI kayincisaik meHen>xepiH Tipi 6eiHeHi kepy xaHe komnbioTepaeri NVR
napameTpiepiH e3repTy YLUiH NainganaHa anacbi3. OHbl KOMMbIOTEPIHI3AeH https://
www.tp-link.com/download-center/ MekeH-aibl 60/bIHLLIA XYKTEN afblHbI3.

m  VIGI kongaH6achbl

VIGI KocbiMWwachl Tikenen 6eliHeHi KalwblKTbikTaH kepyaiH, NVR-ai 6ackapyabiH
YKaHe XXejen eckepTynepaiH KapanariblM >XaHe MHTYWUTUBTI XOJblH YCbIHaAbI.

. d on the
[ $ App Store
P> Google Play

VIGI konaaH6acbkiH Apple App Store Hemece Google Play AyKeHIHEH XXYKTey XaHe

Hemece

opHaTy yuwiH QR KoAbIH CKaHepeHi3.
®  Be6-wonfbiw

MapLwpyTtusatopabiH KneHTTik 6eTiHeH NVR IP MekeH)xablH TabblHpbI3. XKeprinikTi
KOMMblOTepAe BEO6-WONFbIWTHI alwbiHbI3 xaHe https://NVR IP mekeHxawbiH
eHrisiHi3 (apenki 6ovbiHWa https://192.168.0.240). NVR KypbINFbICbIH iCKe KOCY
YLWiH BE6-HYCKaynapAbl OPbIHAAHbI3.

JXui KonblnaTbiH cypakTap

1-wi cypak. Erep meH NVR norvH naponiH yMbITbIn Kasicam, He icTeyim kepek?
A1. Kipy napafbiHaaFbl Kynusa cesai yMbITy TyWMECIH 6achin, Kynvsa Ce3ai KaanblHa
KeNTipy YLUiH HyCKaynapAbl OPbIHAAHbI3.

A2. bonaTTaH XacanfaH 6yiibiMaap YLWiH KaknakTbl anbiHbl3, codaH keiH NVR
iwiHaeri KannbiHa KenTipy TynMMeciH 3 cekyHATaH actaM 6achbin TYpPbIHbI3,
OblBbICTbIK CUMHaN ecTireHae TyiMmeHi 6ocaTbiHpl3. NVR 3aybITTbiK NapaMeTpiepiH
KannblHa kenTipeai. CoaaH KeliH Kipy Kynua cesiH »acay YLiH XKblngam opHaTyabl
OpbIHAAHbI3.

2-cypak. Erep meHiH NVR UHTepHeTKke KocblimMaca He icTel anamblH?
A1. IHTEPHET AYPbIC XYMbIC iCTEN TYPFaHbIH TEKCEPIHI3.
A2. NVR »eninik KypblnfblnapMeH 6ipaen xeni CerMeHTiHAEe eKeHiHe Ke3

»KeTKisiHi3. KocbiMwwa aknapatTel NVR nanganaHyLubl HyCKay/blFbiHaH KapaHbl3.

KocbiMwa cypakTapblHbl3 60sca, https://www.tp-link.com/support/faq/2850/
KipiHi3.
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Pycckuii A3bIK

MpuMeyaHue: n3o6parkéHHbIe NPOAYKTbI MOTYT OT/IMYaTLCA OT PeasibHbIX.

YcTaHOBKa >XECTKOro Aucka

Mpu nepBoi ycTaHOBKe NOAroTOBbTE 3,5-A0MMOBBIN XECTKUIA anck (HDD).
PekomeHayeTca ucnonososatb HDD kopnopaTtuBHoOro yposHa wnm HDD gna
BuaeoHabnoaeHus. NMepen ycTaHOBKOW OTKOYUTE NMUTaHUE OT CETEBOro
BugeoperncTtpatopa (NVR).

[ns cTanbHbIX KOPMYCOB

1. OTKPYTUTE KPEMEXKHBIE BUHTbI C 2. BcTaBbTe B XXECTKUIN ANCK 4 AYLLMX
60KOBOW 1 3a4HeN NaHenewn, 4To6bl B KOMMNiekTe BuHTa 418 HDD. He
CHATb NaHenb NVR. BKpYy4YMBauTe MX.

1 Hard Disk Drive (HDD)

3. MogHecute HDD, 4t06bl 4 BUHTa HDD 4. MepeBepHuTe NVR BBEPX AHOM U

6bim HanpoTue 4 otBepcTuin NVR, npukpyTuTe BUHTLI HDD. BeTaBbTe
BcTaBbTe HDD B c/oT. naHesib 06paTHO 1 MPUKPYTUTE
BMHTbI NVR.
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Pycckuit A3bIK

[ns nnacTvkoBbIX KOPMycoB

1. HaxxmuTe 1 yaep>xmBante KHOMKY 2. BcTaBbTe XXECTKMI ANCK B C/OT.
Ha 60KOBOW NaHeNn, 4To6bl CHATbL
60KOBYIO NaHesb.

3. MPUKPYTUTE KECTKUIA ANCK HA BUHTbI, 4. 3aKpoiTe 60KOBYIO KPbILLIKY.
BbIpOBHAB 0TBEPCTUA Kopnyca NVR n
XECTKOro Ancka.

dusnyeckoe nogKkno4YeHe

MotuTtop @
Mbiwb
Cwm
. ° G @ ‘purwm | |
o b == | POE IPC*
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USB- CeTeBoe yCTPONCTBO
HakonuTenb (Hanpumep, poyTep, KOMMyTaTop)
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Pycckuii A3bIK

CnepywnTe yka3aHUsIM HUXXe A1 3aBepLueHns GpU3ny4eckoro NoAKIYEHNS.

1. Moakntounte MoHUTOp K nopTy HDMI nnm VGA B 3aBUCUMOCTM OT TOrO, Kakow
nopT OH NOAAEP>KNBAET.

N

Moaknounte MOHNTOP K NCTOYHUKY NMNUTaHNA U BKJTIOYUTE ero.

w

Moaknoynte ceteBoe ycTtponcTso k nopTy LAN NVR ¢ nomouwbio kabens
Ethernet.

4. Mopkntounte naywyto B komnaekte USB-mbiwb k USB-uHtepdency NVR
(cnepean).

5. Moaknounte K NVR aganTtep nutaHus.

* Ecnm ncnonb3yetca NVR ¢ noaaep»koi PoOE, Bbl MoXeTe noakMounThb kamepebl POE npamMo k

noptam PoE NVR ana nepenayn aHHbIX 1 NUTaHUA.

BHuMaHue

« Ecnm HY>XHO OTKIOYNTb NVR nocne YCTaHOBKMN XKECTKOro AVCKa, HaXXMUTe KHOMNKY nnTtaHna
(Power) B Be6-nHTEepdeiice. He oTknodainTe NVR nyTéM OTCOeanHEHWs Kabensa nuTaHus.

* BxoAHOe 31eKTPUYECKOe HampPsKeHVe A0/MKHO COOTBETCTBOBATL TPEGOBAHWAM YCTPOMCTBA MO
MUTaHMIO.

HacTtpouka

NVR nossonseT 4o6aBnsTb U ynpaBnsaTb rpynnov Kamep.
* B 9TOM pyKOBOACTBE B KayecTBe NpuMMepa ncnonb3yrTcs kamepol TP-Link.
Ecnun Hy>kHO f06aBUTb Kamepbl APYrux NPON3BOANTENEN, BOCNONb3YATECH
PYKOBOACTBOM NOJIb30BaTE/IA COOTBETCTBYHOLLMX Kamep.

LLar 1. MoakntounTe kamepsbl K ToM xe cetu, 4to n NVR.
Lar 2. CnepyiiTe yka3aHuAM AN 3aBepLUEHUA BbicTpoi HaCTPOMKMU.

1. Cospavite naponb ans exoga B NVR 1 npefyCcTaHOBAEHHbIN napoib ANA
HeyCTaHOB/IEHHbIX Kamep.

2. Haxxmute NHnumnanusmposaTb aBToMaTmyecku, nocne yero NVR aBTomatnyecku
HaaéT n 406aBNUT Kamepbl B CETb.

MNpuMeyaHue: ecnv Bbl He XOTUTE UHULMANIN3NPOBATbL KaMepbl aBTOMATUYECKH,
HaXXMuTe VHMUMann3nMpoBaTb BPYYHYO U CliefyiiTe YKasaHWsAM YCTaHOBLLMKA,
4YTO6bI 4062BUTbL KamMepbl B CETb U 3aBEPLUMTL HACTPOKY.

War 3. Ha>kMuTe npaBoOi KHOMKOW MbIWIN NO 3KPaHY OHNaWH-
TPaHCAALUNUM, YTO6bI OTKPbITb F1aBHOE MEHIO YNpaBieHus.

MpumMeyaHue: JONONHUTENIbHbIE MHCTPYKLUMN AOCTYMNHbI B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTens NVR.

(Heo6szaTtenbHo) Lar 4. Npues>xute NVR k TP-Link ID ana yaanéHHoro
JocTyna v ynpaBneHus (TpebyeTcs UHTEPHET-MOAK/IIOYEHNE).

MpuMeyaHue: ecnn y Bac HeT TP-Link ID, cHavana 3apernctpupymnrecs.
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Pycckuit A3bIK

Opyrve cnoco6bl ynpaBneHus

®  MeHep)xep 6e3onacHocTu VIGI (Tonbko ana Windows)

Mernenxep 6e3onacHocTh VIGI MOXHO ncnonb3osaThb 4158 NPOCMOTPa BUAEO B
npAMoM adupe n nameHeHna Hactpoek NVR Ha komnbtoTepe. CkavanTe ero Ha
KoMnbloTep no agpecy: https://www.tp-link.com/ru/download-center.

®  [lpunoxeHue VIGI

Mpunoxenune VIGI — 370 NPOCTON U NOHATHbBINA CNOCO6 yAan&HHOro NPocMoTpa
BMAEO B NPAMOM adupe, ynpasneHnsa NVR 1 nony4eHna MrHOBEHHbIX ONMOBELLEHWA.

2 Downl:

on the
« App Store

P> Google Play

wnmn

OTtckanupyriTe QR-koA AnA 3arpysku 1 yctaHoBku npunoxenns VIGI ns App Store
unn Google Play.
m  Bpaysep

HaiauTe IP-agpec NVR B pasaene kaneHToB poyTepa. OTkpoliTe 6pay3ep Ha
JIOKaNbHOM KOMMbOTEPE M BBEAWTE B agpecHon cTpoke https://IP-agpec NVR (no
yMonyaHuto https://192.168.0.240). CnepyiiTe ykadaHusaM ans aktmeauum NVR.

FAQ (yacTo 3apaBaeMblie BONPOChHI)

B1. Y710 genatb, ecnu s 3a6b1n Nnaponb ot NVR?

01. Haxxmute 3abbin naponb Ha cTpaHuue Bxoda, Noc/ae Yyero cnenynte
WHCTPYKUMSAM A5t c6poca naposs.

02. Ecnmn ncnonb3yetcs NVR B METANIM4ECKOM KOPMYCE, CHUMUTE KPbILLIKY, 3aTeM
HaXkmMuTe 1 fonblue 3 cekyHa yaepxuBante KHomnky Reset BHyTpu NVR, otnyctute
KHOMKy nocJie 3ByKOBOro curHana. ByayT BoccTaHOB/IEHbI 3aBOACKME HAaCTPOWKK
NVR. 3atem BbinonHUTE BbICTPYIO HACTPOVIKY, 4TO6bI CO3AaTb NApob ANA BXOAa.

B2. Y70 penatb, ecnv NVR He noaknto4aeTcs K UHTEPHETY?
01. MpoBepbTe, paboTaeT /I UHTEPHET.

02. Y6epntech, 4To NVR B 0AHOM CErmMeHTe CeTv C CeTeBbIMU yCTponcTBamu. [ina
6onee noapo6HOM MHGOPMaLMM BOCMO/b3YWTECH PYKOBOACTBOM MO/Ib30BaTENs
NVR.

Ecnny Bac ocTanmcb BONpOChI, NOCETUTE
https://www.tp-link.com/ru/support/faq/2850.
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YKpaiHcbka MoBa

MpumiTka. 306pa)keHHA MOXKY Tb BiAPI3HATUCA Bif peasibHUX BUPO6IB.

BcTaHOB/IEHHA YXOPCTKOro AUCKa

Jlna neploro BCTaHOBNAEHHA 6yAb-nacka, niarotynte 3,5-410MMOBUIA XKOPCTKUIM
anck (HDD). PekoMeHAYETbCS BUKOPUCTOBYBATU XXOPCTKUIN AUCK PiBHA
nignpuemcTBa abo ANna cnoctepexeHHA. Nepen BCTaHOBIEHHAM BigKOYiTh
YKVMBNIEHHS Big MepexxkeBoro BigeopeecTtpaTtopa (NVR).

[lna ctanesux Kopnycis

1. BUKpYTIiTb rBUHTU AN KPINAEHHA Ha 2. MNpwKpiniTb A0 XXOPCTKOro AnCKa 4
6iYHi | 3agHI NaHensx, Woo6 BiAKPUTH rBUHTA.
KPVLLIKY BifeopeecTpaTopa.

1 Hard Disk Drive (HDD)

3. MNoepHaeTe 4 rBUHTU Ha XKOPCTKOMY 4. NepesepHiTb NVR goropn HU30oMm i
Avcky 3 4 otBopamu Ha NVR Ta 3adikcynte HDD revHTW. BcTaHOBITH
BCTaBTe iHTepdelnc >KOPCTKOro Ancka KPULLKY i 3aKpiniTb renHTN NVR.

B CJ/IOT.
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YkpaiHcbka MoBa

[ns BMpo6iB i3 nnacTuky

1. HaTUCHITb | yTpMMy#iTE KHOMKY 6i4HOT 2. HaTUCHITb Ha >KOPCTKWM ANCK i
KPULLKK, LLO6 3HATU BiYHY KPULLIKY. BCTaBTe /Oro B C/IOT AJ151 XXOPCTKOro
Ancka.

3. 3aKpyTiTb rBUHTK, LLIOG 3aKpINUTK 4. BCcTaHOBITb Ha3ad 6i4Hy KPULLIKY.
YKOPCTKWIA ANCK BiANOBIAHO A0
$paKTUYHNX OTBOPIB A5 TBUHTIB
YKOPCTKOro AuncKa.
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YKpaiHcbka MoBa

BukoHanTe HaBefeHi HUXKYe KPOKW, W06 3aBEPLUNTM NIAKIIOYEHHA 061aaHaHHS.

1. MigkntodiTb MOHITOp Ao nopTy HDMI a6o VGA BianoBigHO A0 NOPTY, iKW BiH
niaTpumye.

2. MipKoYiTL MOHITOP A0 AXKepesa >XMBEHHSA Ta YBIMKHITb 0ro.

3. Migkntovite LAN-nopt NVR go meperkeBoro npuctpoto 3a gonomoroto Ethernet
ka6ento.

4. Nigknovite USB-muwky ao USB-nopTy NVR (nepeaHs naHenb).

5. MigkntoviTb agantep xwuBneHHA 4o NVR.

*[na PoE NVR, Bu MoxeTe 6e3nocepeaHbo niaknountn PoE kamepu fo noptis PoE NVR gna
nepefadi AaHnX i XUBAEHHS.

3acTepekeHHs

* Akwo BK xoyeTe BUMKHY TV NVR nicna BCTaHOBNEHHSA )XOPCTKOro ANCKa, HATUCHITb KHOMKY
XKUBNEHHA Ha Beb-iHTepdeici NVR. He BigkntovainTe noro 6eanocepeHbo Bia gxepena
YKUB/EHHS.

« BxigHa Hanpyra NoBMHHa BIANOBIAATY BUMOraM XXMBEHHA MPUCTPOIO.

KoHoirypaduis
NVR mMo>ke nakeTHo AoAaBaT KaMepu Ta KepyBaTtu HUMW.

* TyT Mu BUKOpUCTOBYEMO kamepu TP-Link sik npuknaga. LLo6 agoaaTv Kamepw iHWnX
Mapok KaMep, 3BEPHITbCA A0 IXHiX MOCIBHMKIB KOpUCTYBaya.

Kpok 1. MigkntoviTb Bawi kamepu [0 Ti€i )X Mepexxi, wo i Baw NVR.
Kpok 2. loTpMMyihTeCb iHCTPYKLUIiN, W06 3aBEPLINTUN WBNAKE
HanawTyBaHHA.

1. CTBOPITb Naponb ans Bxody Anst NVR i nonepeaHbo BCTaHOB/IEHWI Napob Ans
HEBKJIIOYEHMX Kamep.

2. HaTtucHiTb Auto Initialize, i NVR aBToMaTU4YHO 3Haliae Ta A0AacTb Kamepw y Ballin
Mepexi.

MpuMiTKa. AKWO BM HE XO4eTe BUKOPUCTOBYBATM aBTOMAaTUYHY iHilianisadito,
HaTUCHITb «lHiUianisyBaTn Bpy4YHy» Ta AOTPUMYITECHA BKa3iBOK MancTpa
HanawTyBaHHs, Wo6 foAaTV KaMepy Y CBOKO MepeXXy Ta 3aBEepLUMTN HaaLTyBaHHS.

Kpok 3. HaTUCHiTb npaBolo KHOMNKOIO MULWI Ha ekpaHi Live View, w06
BiAKPUTY FO/1I0BHE MEHIO A1A KEPYBaHHS.

MpumiTtka. [na oTpMMaHHA 40AATKOBUX IHCTPYKLUIN 3BEPHITLCA A0 NOCIOHMKa
kopucTysada NVR.

(Heo608B'a3koB0) Kpok 4. MNpue'sxitb cBii NVR go ineHTndikatopa TP-
Link gna BigganeHoro gocTyny Ta kepyBaHHS. (MoTpi6eH IHTepHeT)

MpumiTka. AKwWwo y Bac Hemae ineHTudikaTopa TP-Link, cnoyaTky 3apeecTpynTecs.
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YkpaiHcbka MoBa

binbwe MeTOAIB YNnpaBniHHA

m  VIGI MeHep>xep 6e3neku (nuwe ana Windows)

Bu moxeTe BukopuctoByBaTu aucneTtyep 6e3nekun VIGI ansa nepernagy Bigeo B
peanbHOMy 4aci Ta 3MiHn napameTpiB NVR Ha cBoeMy KOMM'lOTepi. 3aBaHTaXXnTn
Moro BY MOXeTe NepenwoBLUmM 3a nocunaHHaM https://www.tp-link.com/download-
center/.

m  VIGI popaTtok

Hopatok VIGI nponoHye NpocTuii Ta iHTYITUBHO 3p03yMinnii cnoci6 BigaaneHoro
nepernagy Bigeo B npamomy eodipi, kepyBaHHA NVR Ta oTpUMaHHA MUTTEBUX
CMOBILLEHb.

3ickaHyliTe QR-kopA, Wo6 3aBaHTaXxMTK Ta BCTaHOBUTU foaaTok VIGI 3 Apple App
Store a6o Google Play.

m Be6-6paysep

3HanaiTb IP-agpecy NVR Ha cTOpiHUi KNieHTIB MapLupyTusaTopa. Ha nokanbHOMY
Komn'toTepi BigkpuiiTe Beb6-6pay3ep i BBeAiTb IP-agpecy https://NVR (3a
3amMoBuYyBaHHAM https://192.168.0.240). JoTpumyiiTecs Be6-iHCTPYKLIl, Wo6
akTmByBaTh NVR.

FAQ (Po3noBctloa)keHi NUTaHHA)

Q1. Lo po6buTy, sKLWo A 3abyay naponb Ans BxoAy Ha csii NVR?
A1. HaTucHitb “3abynun naponb” Ha CTOPIiHUI BXoAY, a NOTIM 4OTPUMYATECH
IHCTPYKUIV ANA CKugaHHA napons.

A2. nsa Bupo6iB 3i cTaNeBUM KOPMNYCOM 3HiMiTb KPULLUKY, NOTIM HATUCHITb i
yTpumylitTe kHonky Reset BcepeanHi NVR 6inblie 3 cekyHa, BianyCTiTb KHOMKY,
KoM no4vyeTe 3ByKoBui curHan. NVR BigHOBWTbL 3aBOACHKI HanawTyBaHHSA. MoTiM
BMKOHaITe LUBUAKE HaNaLWTYBaHHS, 06 CTBOPUTM Naposib 418 BXOAY.

Q2. Lo po6uTy, sikwwo mit NVR He Moxe nigkntounTucs go IHTepHety?
A1.TlepeBipTe, 41 NPaBWIbHO NPALIOE IHTEPHET.
A2. MepekoHariTecs, wo Baw NVR 3HaxoanTbCA B TOMY X CErMeHTI Mepexi, Lo

i BawWi mepexesi npucTpoi. na oTpumaHHsa 6inblu AeTanbHOI iHPopmauii, 6yab
nacka, 3sepHiTtbcs Ao MocibHuka kopuctysaya NVR.

FKLLO Y BaC BUHWKM A0AATKOBI 3anvTaHHS, BiaBiaanTe
https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Eesti

Markus. Pildid vdivad tegelikest toodetest erineda.

Kovaketta installimine

Esmakordseks installimiseks pange valmis 3,5-tolline kdvaketas (HDD). Soovitatav
on kasutada ettevotte voi jarelevalve taseme kdvaketast. Enne installimist lahutage
vBrgu videosalvesti (NVR) toide.

Terasest korpusega toodete jaoks

1. NVR-i katte avamiseks eemaldage 2. Pange komplektis olevad neli HDD
kinnituskruvid kullg- ja tagapaneelidel. kruvi kdvaketta kiilge. Arge keerake
kinni.

1 Hard Disk Drive (HDD)

3. Joondage HDD neli kruvi NVR-i nelja 4. Keerake NVR tagurpidi ja keerake
auguga ja sisestage HDD-liides pessa. HDD kruvid kinni. Pange kaas tagasi
ja keerake NVR-i kruvid kinni.

©9.9 °

©
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Plastist korpusega toodete jaoks

1. Kllgmise katte eemaldamiseks 2. Lukake kdvaketas kdvaketta pilusse.
vajutage ja hoidke kiilgmise katte
nuppu.

3. Kdvaketta kinnitamiseks keerake 4. Pange kulgmine kate tagasi.
kruvid kinni vastavalt kdvakettas
tegelikult olevatele kruviaukudele.

Riistvaralihendus
Monitor ®
Hiir
VoI
o mon : Oo o ., .=,

g o 9, | [T S e
s 4 @ =LILALKI | g |
[ = - ]|

USB- Vorguseade (nt

maéluseade ruuter, lUliti)
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Riistvara ihendamiseks jérgige allpool toodud samme.

1. Uhendage monitor HDMI- v&i VGA-porti vastavalt toetatud (ihenduspordile.
2. Uhendage monitor toiteallikaga ja lillitage see sisse.

3. Uhendage NVR-i kohtvérgu port Etherneti kaabli abil vérguseadmega.

4. Uhendage kaasasolev USB-hiir NVR-i USB-liidesega (esipaneel).

5. Uhendage toiteadapter NVR-iga.

*PoE NVR-i puhul v&ite PoE-kaamerad Uhendada otse NVR-i PoE-portidega andmeedastuseks ja
toiteallikaks.

Ettevaatusabindud

« Kui soovite NVR-i parast kdvaketta installimist vélja Itlitada, kiépsake toitenuppu veebi NVR-i
kasutajalideses. Arge tdmmake kohe pistikut valja.

« Sisendpinge peab vastama seadme elektrienergia nduetele.

Konfiguratsioon

NVR saab lisada ja hallata kaameraid mitmekaupa.
* Siin kasutame naitena TP-Linki kaameraid. Teiste kaameramarkide puhul jargige
kaamerate lisamisel nende kasutusjuhendeid.

1. samm Uhendage kaamerad NVR-iga samasse vorku.

2. samm Kiirseadistuse I6petamiseks jargige juhiseid.
1. Looge NVR-i jaoks logimisparool ja maarake parool oma seadistamata
kaameratele.

2. Kldpsake valikule Isehdélestumine ning NVR leiab teie kaamerad automaatselt ja
lisab need vorku.

Markus. Kui te ei soovi kasutada isehaalestamist, klopsake valikule Kasitsi
haélestamine ja kaamerate lisamiseks oma vorku ja seadistamise I18pule viimiseks
jargige seadistamise viisardit.

3. samm Peameniili avamiseks tehke paremkl6ps reaalajas
vaate Live View ekraanil.

Markus. Lisateavet vt NVR-i kasutusjuhendist.

(Valikuline) 4. samm. Siduge NVR ja TP-Linki ID kaugligipdasuks
ning -halduseks. (vajalik internetilihendus)

Maérkus. Kui teil puudub TP-Linki ID, siis peate esmalt registreeruma.
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Veel haldusmeetodeid

m  Turvahaldur VIGI (ainult Windows)

VIGI turvahalduri abil saate vaadata reaalajas videot ja muuta oma arvutis NVR-i
seadeid. Laadige see oma arvutisse alla aadressilt https://www.tp-link.com/
download-center/.

m  VIGI rakendus

VIGI rakendus pakub lihtsat ja intuitiivset vdimalust reaalajas video
kaugvaatamiseks, NVR-i haldamiseks ja haireteadete koheseks saamiseks.

2 Do on the
[ S App Store

| éoogle Play

Skannige QR-kood ja laadige Apple App Store'ist vdi Google Playst alla VIGI
rakendus ning installige see.

®  Veebilehitseja

Leidke NVR-i IP-aadress ruuteri kliendilehelt. Avage oma kohalikus arvutis
veebilehitseja ja sisestage https://NVR IP-aadress (vaikimisi https://192.168.0.240).
NVR-i aktiveerimiseks jargige veebis toodud juhiseid.

KKK (korduma kippuvad kiisimused)

K1. Mida teha, kui unustasin oma NVR-i sisselogimise parooli?

V1. Klépsake ,Unustasin parooli” sisselogimislehel ja seejérel jargige juhiseid
parooli lahtestamiseks.

V2. Terasest korpusega toodete puhul eemaldage kate, seejarel vajutage
NVR-i sees olevat nuppu Reset ja hoidke seda all lle kolme sekundi. Vabastage
nupp, kui kuulete helisignaali. NVR taastab tehaseseaded. Seejérel jérgige
kiirseadistusjuhiseid sisselogimise parooli loomiseks.

K2. Mida teha, kui minu NVR ei suuda internetiga ihendust luua?

V1. Kontrollige, kas internet toimib korralikult.

V2. Veenduge, et NVR on samas vorgusegmendis, kus teie vorguseadmed.
Lisateavet vt NVR-i kasutusjuhendist.

Kusimuste korral vaadake veebilehele https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Portugués

Nota: As imagens podem diferir dos produtos reais.

Instalagao do Disco Rigido

Para a instalacéo inicial, prepare uma unidade de disco rigido (HDD) de 3,5
polegadas. Recomenda-se usar o HDD de nivel empresarial ou de vigilancia. Antes
dainstalagéo, desconecte a energia do gravador de video em rede (NVR).

Para produtos com estrutura metélica

1. Remova os parafusos de fixagdo nos 2. Prenda os 4 parafusos do disco
painéis lateral e traseiro para abrir a rigido incluidos no disco rigido. Ndo
tampa do NVR. aperte.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Combine os 4 parafusos no disco 4. Vire o NVR de cabeca para baixo e
rigido com os 4 orificios no NVR e aperte os parafusos do disco rigido.
insira a interface do disco rigido no Recoloque a tampa e aperte os
slot. parafusos do NVR.

T 7
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Para produtos com estrutura de plastico

1. Pressione e segure o botdo datampa 2. Empurre o HDD e insira-o no slot do
lateral para remové-la. disco rigido.

3. Aperte os parafusos para prender o 4. Instale novamente a tampa lateral.
HDD de acordo com os orificios reais
dos parafusos do HDD.

Conexao de Hardware

Monitor (G)]
Mouse

(Ou‘;l
e @, | &y || o
" 4 ©@ o = IRXAXAX

[ ] = : ) oo

Dispositivo USB de  Dispositivo de Rede
Armazenamento  (ex.: roteador, switch)
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Siga as etapas abaixo para concluir a conexao do hardware.

1. Conecte seu monitor a porta HDMI ou VGA de acordo com a porta de conexdo
que ele suporta.

2. Conecte seu monitor a uma fonte de energia e ligue-o.

3. Conecte a porta LAN do NVR a um dispositivo de rede com um cabo Ethernet.

4. Conecte o mouse USB fornecido a interface USB do NVR (painel frontal).

5. Conecte o adaptador de energia ao NVR.

*Para NVR PoE , vocé pode conectar diretamente as cameras PoE as portas PoE do NVR para
transmisséo de dados e fonte de alimentac&o.

Precaucbes

« Sevocé quiser desligar o NVR apés a instalagdo do disco rigido, clique no botdo Liga/Desliga na
interface do usuario da web do NVR. N&o o desconecte diretamente.

« Atensédo de entrada deve corresponder aos requisitos de energia do dispositivo.

Configuracao
O NVR pode adicionar e gerenciar cameras em lotes.

* Aqui usamos cameras TP-Link como exemplo. Para outras marcas de cameras,
consulte os manuais do usudrio para adicionar as cameras.

Etapa 1. Conecte suas cameras a mesma rede que seu NVR.

Etapa 2. Siga as instru¢des para concluir a Configuracao

Rapida.

1. Crie uma senha de login para o NVR e uma senha predefinida para suas cameras
ndo configuradas.

2. Clique em Inicializagdo Automatica e o NVR encontrara e adicionara

automaticamente as cameras em sua rede.

Nota: Se vocé ndo quiser usar a Inicializagdo Automatica, clique em Inicializar
Manualmente e siga o Assistente de Configuragdo para adicionar cameras em sua
rede e concluir a configuragao.

Etapa 3. Clique com o botao direito na tela Visualizagao Ao Vivo
para abrir o Menu Principal para gerenciamento.
Nota: Para obter mais instrugdes, consulte o Guia do usuéario do NVR.

(Opcional) Etapa 4. Vincule seu NVR a um TP-Link ID para
acesso e gerenciamento remotos. (requer internet)
Nota: Se vocé nao tiver um TP-Link ID, inscreva-se primeiro.
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Mais Métodos de Gerenciamento

®m  Gerenciador de Seguranca VIGI (somente Windows)

Vocé pode usar o VIGI Security Manager para visualizar video ao vivo e modificar
as configuragdes de NVR no seu computador. Faga o download no seu computador
em https://www.tp-link.com/download-center/.

= VIGI App

O aplicativo VIGI fornece uma maneira simples e intuitiva de visualizar remotamente
o video ao vivo, gerenciar o NVR e receber alertas instantaneos.

[ Aupp Storg

| 3 éoogle Play

ou

Digitalize o QR Code para baixar e instalar o aplicativo VIGI na Apple App Store ou
no Google Play.

m  Navegador da Web

Encontre o endereco IP do NVR na pagina do cliente do seu roteador. Em seu
computador local, abra um navegador da Web e digite https://NVR's endereco IP
(https://192.168.0.240 por padrao). Siga as instrugdes da web para ativar o NVR.

FAQ (Perguntas frequentes)

P1. O que devo fazer se esquecer a senha de login do meu NVR?

R1. Cligue em Esquecer senha na pagina de login e siga as instru¢des para
redefinir a senha.

R2. Para produtos com estrutura de ago, remova a tampa, pressione e segure o
botdo Reset dentro do NVR por mais de 3 segundos, solte o botdo quando ouvir
um bipe. O NVR iré restaurar as configura¢cdes de fabrica. Em seguida, siga a
Configuracdo Répida para criar uma senha de login.

P2. O que posso fazer se meu NVR ndo conseguir se conectar a Internet?

R1. Verifique se a internet esta funcionando corretamente.

R2. Verifique se 0 seu NVR estd no mesmo segmento de rede que seus dispositivos
de rede. Para mais detalhes, consulte o Guia do Usuério do NVR.

Se voce tiver mais perguntas, visite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.

Para informacgdes de aspectos de seguranca e adequacgédo do produto no territério
brasileiro consulte: www.gov.br/anatel/pt-br/
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Nota: Las imagenes pueden diferir de los productos reales.

Instalacion del disco duro

Para la primera instalacion, prepare una unidad de disco duro (HDD) de 3.5
pulgadas. Se recomienda utilizar HDD de nivel empresarial o de vigilancia. Antes de
la instalacién, desconecte la alimentacion de la videograbadora de red (NVR).

Para los productos de carcasa de acero

1. Retire los tornillos de fijacién en los 2. Fije los 4 tornillos HDD incluidos para
paneles laterales y posterior puede el disco duro.
abrir la cubierta del NVR.

¥ Hard Disk Drive (HDD)

3. Haga coincidir los 4 tornillos del HDD 4. Dé la vuelta al NVRy apriete los
con los 4 orificios del NVR e inserte el tornillos del disco duro. Vuelva a
HDD en laranura. colocar la cubierta y apriete los

tornillos del NVR.
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Para los productos de carcasa de plastico

1. Mantenga pulsado el botén de la 2. Empuije el disco duro e insértelo en
cubierta lateral para extraerla. la ranura del disco duro.

3. Apriete los tornillos para asegurar 4. Vuelva a instalar la cubierta lateral.
el HDD de acuerdo con los orificios
reales para los tornillos del HDD.

Conexion de Hardware

Monitor @
Ratén

7o
e 3 oo S
g o @, | AT B R Y T
s 4 © o = LALALLA[]

I 1 = - ] S———
Dispositivode  Dispositivo de red (por
almacenamiento ejemplo, router, switch)
usB
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Siga los pasos siguientes para completar la conexién del hardware.

1. Conecte su monitor al puerto HDMI o VGA de acuerdo con el puerto de conexiéon
que admita.

2. Conecte su monitor a una fuente de alimentacién y enciéndalo.
3. Conecte el puerto LAN del NVR a un dispositivo de red con un cable Ethernet.
4. Conecte el mouse USB provisto a la interfaz USB del NVR (panel frontal).

5. Conecte el adaptador de corriente al NVR.

*Para NVR PoE, puede conectar directamente las cdmaras PoE a los puertos PoE del NVR para la
transmision de datos y el suministro de energia.

Precauciones

« Sidesea apagar el NVR después de la instalacion del disco duro, haga clic en el botén de
encendido en la interfaz web del NVR. No lo desconecte directamente.

« Elvoltaje de entrada debe coincidir con los requisitos de alimentacién del dispositivo.

Configuracion

EI NVR puede afiadir y gestionar las camaras por lotes.
* Aqui utilizamos las camaras TP-Link como ejemplo. Para otras marcas de cdmaras,
consulte sus manuales de usuario para afadir las cdmaras.

Paso 1. Conecte sus camaras a la misma red que su NVR.

Paso 2. Siga las instrucciones para finalizar la configuracion

rapida.

1. Cree una contrasefia de acceso para el NVR y una contrasefia preestablecida
para sus cdmaras no configuradas.

2. Haga clic en Auto Inicializar y el NVR encontrard y afiadird automéaticamente las
cémaras de su red.

Nota: Si no desea utilizar la inicializacién automatica, haga clic en la inicializacién

manual y siga el asistente de configuracion para afadir las cdmaras de su red y

completar la configuracion.

Paso 3. Haga clic con el botén derecho del ratén en la pantalla
de visualizaciéon en directo para abrir el menu principal de
gestioén.

Nota: Para més instrucciones, consulte la Guia del usuario del NVR.

(Opcional) Paso 4. Vincule su NVR a un ID de TP-Link para el
acceso Yy la gestiéon remota. (Se requiere Internet)

Nota: Si no tiene un ID de TP-Link, registrese primero.
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Mas métodos de gestion
m  VIGI Security Manager (Solo para Windows)

Puede usar VIGI Security Manager para ver videos en vivo y modificar la
configuracion de NVR en su computadora. Descérguelo en su computadora en
https://www.tp-link.com/download-center/.

= App VIGI

La aplicacion VIGI proporciona una forma simple e intuitiva de ver de forma remota
los videos en vivo, administrar NVR y recibir alertas instantaneas.

Escanee el cédigo QR para descargar e instalar la aplicaciéon VIGI desde Apple App
Store o Google Play.
®  Navegador web

Encuentre la direccion IP del NVR en la pagina de clientes en su router. En su
ordenador local, abra un navegador web e introduzca la direccién https://IP del NVR
(https://192.168.0.240 por defecto). Siga las instrucciones de la web para activar el
NVR.

Preguntas Frecuentes

P1. {Qué debo hacer si olvido la contrasefia de inicio de sesién de mi NVR?

R1. Haga clic en Olvidar contrasefia en la pagina de inicio de sesion y luego siga las
instrucciones para restablecer la contrasefia.

P2. Para los productos con carcasa de acero, retire la tapa, luego mantenga
pulsado el botén de reinicio dentro del NVR durante méas de 3 segundos, suelte
el botén cuando oiga un pitido. EI NVR restablecera la configuracion de fabrica. A
continuacion, siga la configuracién rapida para crear una contrasefia de acceso.
R2 /Qué puedo hacer si mi NVR no se conecta a Internet?
R1. Comprueba si Internet funciona correctamente.
R2. Asegurese de que su NVR esté en el mismo segmento de red que sus
dispositivos de red. Para obtener mas detalles, consulte la Guia del usuario de NVR.
Si tiene mas preguntas, visite https://www.tp-link.com/support/faq/2850/.
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Remarque: les images peuvent différer des produits réels.

Installation du disque dur

Pour une premiére installation, veuillez préparer un disque dur de 3,5 pouces (HDD).
Il est recommandé d'utiliser un disque dur de niveau Professionnel ou dédié a la
surveillance. Avant l'installation, veuillez déconnecter I'alimentation de I'enregistreur
vidéo réseau (NVR).

Pour les produits a coque en acier

1. Retirez les vis de fixation des 2. Fixez les 4 vis HDD incluses a votre
panneaux latéraux et arriére pour disque dur. Ne pas attacher.
ouvrir le couvercle du NVR.

.. ? Hard Disk Drive (HDD)
&

3. Faites correspondre les 4 vis du 4. Retournez le NVR a I'envers et serrez
disque dur avec les 4 trous du NVR et les vis du disque dur. Remettez le
insérez l'interface du disque dur dans couvercle et serrez les vis du NVR.
la fente.

© & & ©
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Pour les produits coque en plastique

1. Appuyez sur le bouton du capot latéral 2. Poussez le disque dur et insérez-le
et maintenez-le enfoncé pour retirer dans la fente du disque dur.
le capot latéral.

3. Serrez les vis pour fixer le disque dur 4. Réinstallez le capot latéral.
en fonction des trous de vis réels du
disque dur.

Connexion matérielle

Moniteur ®
Souris

/ Ou
e 300 e
g o @, | L iR )
84 @ = LALLS 3

Périphérique de Périphérique réseau (par
stockage USB ~ exemple routeur, commutateur)
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Suivez les étapes ci-dessous pour terminer la connexion matérielle.

1. Connectez votre moniteur au port HDMI ou VGA en fonction du port de
connexion qu'il prend en charge.

. Connectez votre moniteur a une source d'alimentation et allumez-le.
. Connectez le port LAN du NVR a un périphérique réseau avec un cable Ethernet.
. Connectez la souris USB fournie a I'interface USB du NVR (panneau avant).

a b WN

. Connectez I'adaptateur d'alimentation au NVR.
*Pour les NVR PoE, vous pouvez connecter directement les caméras PoE aux ports PoE du NVR
pour la transmission de données et I'alimentation.

Précautions
« Sivous souhaitez éteindre le NVR apres l'installation du disque dur, cliquez sur le bouton
d'alimentation sur l'interface utilisateur Web du NVR. Ne le débranchez pas directement.

« Latension d'entrée doit correspondre aux exigences d‘alimentation de l'appareil.

Configuration

Le NVR peut ajouter et gérer des caméras par lots.

* |ci, nous utilisons les caméras TP-Link comme exemple. Pour les autres marques
de caméras, veuillez vous reporter a leurs manuels d'utilisation pour ajouter les
caméras.

Etape 1. Connectez vos caméras au méme réseau que votre
NVR.

Etape 2. Suivez les instructions pour terminer la configuration

rapide.

1. Créez un mot de passe de connexion pour le NVR et un mot de passe prédéfini
pour vos caméras non définies.

2. Cliquez sur Initialisation automatique et le NVR trouvera et ajoutera
automatiquement les caméras dans votre réseau.

Remarque : si vous ne souhaitez pas utiliser l'initialisation automatique, cliquez

sur Initialiser manuellement et suivez I'assistant de configuration pour ajouter des

caméras a votre réseau et terminer la configuration.

Etape 3. Faites un clic droit sur I'écran Live View pour ouvrir le
menu principal de gestion.

Remarque : Pour plus d'instructions, veuillez consulter le Guide de I'utilisateur du
NVR.

(Facultatif) Etape 4. Associez votre NVR a un ID TP-Link pour un
acces et une gestion a distance. (Internet requis).

Remarque : si vous n'avez pas d'identifiant TP-Link, inscrivez-vous d'abord.
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Plus de méthodes de gestion

m  VIGI Security Manager (Windows uniquement)

Vous pouvez utiliser VIGI Security Manager pour visualiser la vidéo en direct et
modifier les paramétres NVR sur votre ordinateur. Veuillez le télécharger sur votre
ordinateur a I'adresse https://www.tp-link.com/download-center/.

= VIGI App

L'application VIGI offre un moyen simple et intuitif de visualiser a distance la vidéo
en direct, de gérer le NVR et de recevoir des alertes instantanées.

Scannez le QR code pour télécharger et installer I'application VIGI depuis I'App
Store d'’Apple ou Google Play.

®  Navigateur Web

Trouvez I'adresse IP du NVR sur la page client de votre routeur. Sur votre
ordinateur local, ouvrez un navigateur Web et entrez I'adresse IP de https://NVR
(https://192.168.0.240 par défaut). Suivez les instructions Web pour activer le NVR.

FAQ (foire aux questions)

Q1. Que dois-je faire sijoublie le mot de passe de connexion de mon NVR ?

A1. Cliquez sur Oublier le mot de passe sur la page de connexion, puis suivez les
instructions pour réinitialiser le mot de passe.

A2. Pour les produits a coque en acier, retirez le couvercle, puis maintenez enfoncé
le bouton de réinitialisation a I'intérieur du NVR pendant plus de 3 secondes,
relachez le bouton lorsque vous entendez un bip. Le NVR restaurera les paramétres
d'usine. Suivez ensuite la configuration rapide pour créer un mot de passe de
connexion.

Q2. Que puis-je faire simon NVR ne parvient pas a se connecter a Internet ?
A1. Vérifiez si Internet fonctionne correctement.

A2. Assurez-vous que votre NVR se trouve dans le méme segment de réseau
que vos périphériques réseau. Pour plus de détails, reportez-vous au Guide de
I'utilisateur du NVR.

Si vous avez d'autres questions, veuillez visiter
https://www.tp-link.com/fr/support/faq/2850/.

76



Engl Safety Information
Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.
Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do not use any other chargers than those recommended.
Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Use only power supplies that are provided by the manufacturer and in the original packing of this product. If
you have any questions, please don't hesitate to contact us.

Avoid the disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that
canresultinan explosion.

Place the device with its bottom surface downward. Install it at stable places, and prevent it from falling.

CAUTION!
Risk of explosion if the battery is replaced by anincorrect type

CAUTION: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard
This product contains a coin / button cell battery. If the coin / button cell battery is swallowed, it can cause severe
internal burns in just 2 hours and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.
If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical
attention.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no
accidents or damage will occur due to improper use of device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Buarapcku: Mepku 3a 6e3onacHocT

MaseTe ycTpPOCTBOTO Aaney OT BOAA, OF'bH, Bflara uv ropelua okonaHa cpeaa.

He npaseTe onnTu aa pasrno6ssaTe, peMOHTUPaTe u MoandUUMpaTe yCTPOUCTBOTO. AKO UMaTe HyX/Aa oOT
06Cny>XBaHe U CepBK3, MO CBbPXeTe Ce C Hac.

He usnonseaiiTe noBpeaeHo 3apagHo unu nospeseH USB kaben 3a 3apexxaaHe Ha yCTPOICTBOTO.

He nanonaeaiiTe Apyrv 3apaAHN YCTPORCTBA OCBEH NpenopbyaHnTe.

ApantepbT TpA6Ba Aa 6bae MHCTannpaH 61130 Ao 060pyABaHETO M Aa 6bAe NECHO AOCTbMNEH.

M3nonsgaiite caMo 3axpaHBaHWs, NPeJOCTaBEHN OT NPOU3BOAUTENA U B OPUTMHAIHATA OMaKOBKa Ha TO3N
npoayKT. AKO MMaTe HAKaKBM BbMNPOCK, MOIA He Ce KonebaliTe 1a Ce CBbPXKETE C Hac.

N36areaiiTe U3XBLPAAHETO Ha 6aTepus B OrbH WK ropella GpypHa Uau MexaHUYHO CMavykBaHe Unu pasaHe
Ha 6aTepus, KOeTO MOXe Aa A0BeAEe A0 eKCNN03MA.

MocTaBeTe yCTPOWUCTBOTO C AO/IHATA My NOBLPXHOCT Haaony. UHcTannpaiiTe ro Ha cTabuiHn MecTa n ro
npeanasBaiiTe OT nagaHe.

BHVMAHMUE!

Puck oT ekcniosuns, ako 6atepusaTa 6bAe CMEHeHa C HenpaBuaHUA TN 6aTepus

BHUMAHMWE: He nornbluyaiite 6aTepuaTa, onacHOCT OT XUMWYECKO U3rapsHe
Toan NPoAYKT CbabpXa KNeTbyHa 6aTepua TMN MoHeTa/konde. AKo KneTbyHaTa 6aTepua TMn MoHeTa/konde 6bae
Norb/HaTa, TA MOXE A1a NPUYMHI TEXKM BBTPELLIHI U3rapsHUA Camo 3a 2 4aca U MOXE Aa A0Be/E 10 CMbPT.
ChbxpaHsiBaliTe HOBUTE W U3M0/I3BaHUTE 6aTepuy Aasiey oT Aeua.
AKO OTZieNeHneTo 3a 6aTepusTa He ce 3aTBapsa 4o6pe, CrpeTe Aa U3nos3BaTe NPOAYKTa U ro APbXTE Aaney ot
neua.
AKO MUC/UTE, Ye GaTepunTe MOXe Aa Ca 61N NOrbHATY UM MOCTaBEHM B KOATO 1 4 € YacT OT TA/IOTO, NoTbpceTe
He3a6aBHO MeAULIMHCKa NOMOLL.

Mons, npoyeTteTe Tasn MHOPMaLWs 1 CNasBaiTe MepkuTe 3a 6€30MacHOCT, KOrato paboTuTe C yCTPOCTBOTO.
Hue He MOXKeM Aa rapaHTUpame, Ye HAMa Aa HaCTbLNAT aBapun UM NOBPeaN BNeACTBUE Ha HeNPaBUIHO
13nonsBaHe Ha yCTPOMCTBOTO. Mons, M3nonssanTe NPOAYKTa BHUMATENHO W Ha CBOA OTTOBOPHOCT.

Cestina: Bezpe&nostniinformace

« Nevystavuijte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

+ Nepokousejte se zafizenirozebirat, opravovat nebo modifikovat. Pokud potfebujete servis, kontaktujte nés.
* Nepouzivejte poskozenou nabije¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

Nepouzivejte jiné nabije¢ky kromé doporucenych.

Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Pouzivejte pouze napajeci zdroje dodané vyrobcem a v originainim baleni tohoto produktu. V pfipadé
Jjakychkoli dotaz(i nas nevahejte kontaktovat.



+ Nevhazujte baterii do ohné ani do horké trouby, ani ji mechanicky nedrtte nebo nefezejte, coz by mohlo véstk
vybuchu.

* Umistéte zafizeni spodni stranou doll. Instalujte jej na stabilni mista a chrarite jej pred padem.

POZOR!
PrivloZeninespravného typu baterie hrozi nebezpeéivybuchu.

UPOZORNENI: P¥i spolknuti baterie hrozi riziko poleptani.
Tento produkt obsahuje knoflikovou baterii. PFi spolknuti knoflikové baterie mize dojit k zavaznému vnitinimu
poleptanijiz do 2 hodin, a v jeho disledku i ke smrti.
Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti.
Pokud pfihradku na baterie nelze fadné zaviit, prestarite produkt pouzivat a uloZte jej mimo dosah déti.
Pokud mate podezieni, Ze mohlo dojit ke spolknuti nebo vloZeni baterie do nékteré ¢asti téla, ihned vyhledejte
pomoc lékare.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemuzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto
zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedci.

Hrvatski: Informacije o sigurnosti

Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vruéih okruzenja.

Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.

Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati osteceni punjac ili USB kabel.

Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.

Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.

Koristite samo napajanja koja isporu¢uje proizvoda¢ i u originalnom pakiranju ovog proizvoda. Ako imate bilo
kakvih pitanja, slobodno nas kontaktirajte.

Izbjegavajte bacanje baterije u vatru ili vruéu peénicu ili mehani¢ko drobljenje ili rezanje baterije, $to moze
dovesti do eksplozije.

Postavite uredaj s donjom povrsinom prema dolje. Instalirajte ga na stabilna mjesta i sprijecite da padne.

OPREZ!
Postoji rizik od eksplozije u sluaju zamjene baterije neispravnom vrstom

OPREZ: nemojte progutati bateriju, postoji opasnost od kemijskih opeklina
Ovaj proizvod sadrzi dugmastu bateriju. U slu¢aju gutanja dugmaste baterije moze do¢i do teskih unutarnjih
opeklina unutar samo dva sata te moze doci do smrtnog ishoda.
Cuvajte nove i rabljene baterije podalje od djece.
Ako se odjeljak za bateriju ne moze Evrsto zatvoriti, prestanite upotrebljavati proizvod i uvajte ga podalje od djece.
Ako mislite da je doslo do gutanja baterija ili njihova stavljanja u bilo koji dio tijela, odmah potraZite lije¢ni¢ku pomoc¢.

Progitajte i poStujte sljedece informacije o sigurnosti. Ne moZemo jaméiti da neé¢e do¢i do nezgodaili oSte¢enja
tijekom upotrebe uredaja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na vlastiti rizik.

Latviesu: Dros$ibas informacija

Uzglabajietierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

Neméginiet iericiizjaukt, labot vai modificét. Ja jums nepiecieSams atbalsts, l0dzu sazinieties ar mums.
Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.
Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.

Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.

Izmantojiet tikai baro$anas avotus, kurus piegadajis razotajs un kas ir §T produkta iepakojuma. Ja jums ir kadi
jautajumi, lddzu, sazinieties ar mums.

Izvairieties no akumulatora iznicina$anas uguni vai karsta krasni, ka ari mehaniskas saspieSanas vai
sagrieSanas, tas var izraisit eksploziju.

« Novietojietierici ar apak$éjo virsmu uz leju. Uzstadiet to stabilas vietas un novérsiet krisanu.

UZMANIBU!
Eksplozijas risks, ja akumulators tiek nomainits pret nepareiza tipa akumulatoru

UZMANIBU: Nenorit akumulatoru, kimisku apdegumu risks
Sis izstradajums satur monétas/pogas elementu bateriju. Ja monétas/pogas elementu akumulators tiek norits, tas
var izraisit smagus iek$éjus apdegumus tikai 2 stundu laika un izraisit navi.
Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta.
Ja akumulatora nodalijums neaizveras drosi, partrauciet izstradajuma lietoSanu un glabajiet to bérniem nepieejama
vieta.
Ja doméjat, ka baterijas ir noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu.




Ladzu, izlasiet un izpildiet ieprieks minéto informaciju, vai ari més nevaram garantét, ka nevar notikt negadijumi
vai rasties bojajumi, kas ietekmé ierices lietoSanu. Lidzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un darbiniet to uz
pasuriska.

Kasakwa: Kayincisaik manimeTi

XKabAbIKTbl CylaH, OTTaH, biIFaAbIKTaH )XaHE bICTbIK OpTaAaH ay/ak yCTaHbl3.

XKabablkTbl 6enlwekTeyre, eHaeyre, Hemece TypaeHgipyre TannoiH6aHbi3. CepBuc KaxeT 60nfFaH
afpanaa, eTiHiw, 6i36eH 6anaHbICbiHbI3.

3aKkblMAaHFaH KyaTTaHAbIPFbIWTEl Hemece USB-kabenbai )abAblKTbl 3apsaTTay YLWiH KongaH6aHbI3.

¥CbIHbINFaH KyaTTaHAbIPFbILTaH 6aCKachiH KONAaH6aHbI3.

ApanTtep KypbINFblFa )XakblH OPHATbINYbI )XKaHE OHal KO/KeTiMAI 601ybl KaXeT.

OHAIPYLWIi YCbIHFaH )XaHe OCbl OHIMHIH TYNHYCKaNblK KanTaMacbiHAa opHanackaH KyaT Ke3aepiH FaHa
nainfganaHbiHbI3. Erep cis kaHaaii Aa 6ip cypakTapbiHbi3 601ca, 6i36€H epKiH Ce3iHyAi 8TIHEMI3.

baTapesHbl 0TKa HeMece bICTbIK NellKe TUri36€eHi3, COHbIMEH KaTap 6aTapesHbl MeXaHWUKanblK ycakTayFra
HeMece Kecyre Xon 6epMeHis, 6y Kapbl/ibiCKa aKenyi MyMKiH.

KypbINFbIHbI TOMEHTi 6eTiH TOMEH KapaTbin KovbiHbI3. OPHATBIHBI3, OHbIH TYPaKTbl OPHbI MEH XXaMaHAbIKTHIH
anablH-anachl3 OHbIH KY1AbIpaybl.

HA3AP AYAPbIHbI3!
baTtapesn AypbiC eMeC Typre aybiCThIPbLICA, XXapblbiC Kayni 6ap

ECKEPTY: BaTapesiHbl XYTbiM KOMaHbI3, XMMUANbIK KYWAin kany kayni 6ap
Byn eHimpae TubiH/TyiiMe yanbl 6aTapes 6ap. MoHeTa/TyiiMe yALbIKTbI 6aTapes XyTbibiN kanca, 0N Hebapi 2 caraT
ilWinae KaTThl iLKi KYWAN KanyFa xoHe eniMre akenyi MyMKiH.
YKaHa >keHe naiiganaHbinFaH 6atapesnapgsl 6ananapfaH anbic yCTaHpI3.
Batapes 6enimi Kayincis xabbinmaca, eHiMAI NaiaanaHybl TOKTaTbIHbI3 XaHE OHbl 6ananapaaH abiC YCTaHbl3.
Batapesinap >yTbin KoitFaH HeMece AeHeHIH Kes3 kenreH 6eniriHe canbiHFaH 60/1ybl MYMKIH Jen oinacaHbl3, Aepey
MeANUMHANbIK KOMEKKE XKYTiHIHI3.

OTiHiW, >kabAbIKTbl KONAAHFAHAA XKOFapbl KBPCETINreH Kayinci3Aik ManiMeTTi OKbIM )XaHe epiHi3. bi3 »kababIKTbl
NanblKCbl3 KONAaHblICa OKUFa HEMECE 3aKbiMAaHy 60/1MaiTbiHbIHA Kenin 6epe anManiMbl3. OTiHilW, ocbl
»abAablKTbl 6aiikan KonaaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHis6eH KonaaHachI3.

Lietuviy: Atsargumo priemonés
Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmés ir karsty pavirsiy.

Neméginkite patys ardyti, taisyti ar atlikti jrenginio pakeitimus. Jei jums reikia pagalbos, susisiekite su
mumis.

DraudZiama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.

PraSome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.

Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Naudokite tik gamintojo pateiktus maitinimo $altinius, esancius originalioje $io gaminio pakuotéje. Jei turite
klausimy, nedvejodami susisiekite su mumis.

Venkite labai auk$tos temperatiros, sugadinti arba iSmesti baterijos j liepsna - tai yra pavojinga ir gali sukelti
sprogima.
Padékite prietaisg ant lygaus pavirsiaus. Uzmontuokite stabilioje vietoje ir apsaugokite nuo kritimo.

DEMESIO!
Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, kyla sprogimo pavojus.

DEMESIO: neprarykite baterijos — cheminio nudegimo pavojus.
Siame gaminyje yra apvali baterija. Jei apvali baterija praryjama, ji vos per 2 valandas gali sukelti sunkius vidinius
nudegimus ir mirtj.
Saugokite naujas ir panaudotas baterijas nuo vaiky.
Jei baterijy skyrius tinkamai neuzsidaro, nenaudokite gaminio ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jei manote, kad baterija buvo praryta ar pateko j kiino ertme, iskart kreipkités j gydytoja.

Susipazinkite su atsargumo priemoneémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad
produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo padiy
rizika.

Magyar: Biztonsagi Informéciék

Tartsa tavol a készliléket viztdl, tlizt6l, nedvességtél vagy forré kérnyezettdl!

Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a késziiléket! Ha segitségre van sziiksége, kérjik
forduljon hozzank.

Ne hasznaljon sérult toltét vagy USB kéabelt a készllék toltéséhez!

Ne hasznéljon mas toltét a késziilékhez a javasoltakon kiviil!



Az adaptert a készllékhez kozel és konnyen hozzaférhetd helyen helyezze el.

Csak a gyarto altal biztositott és a termék eredeti csomagolasédban taldlhaté tapegységeket hasznalja. Ha
barmilyen kérdése van, kérjlik, forduljon hozzénk bizalommal.

Keriilje az akkumulétorok tlizbe vagy forré sitébe torténé elhelyezését, valamint az akkumulator mechanikus
Osszetdrését vagy vagasat, amely robbanast okozhat.

Helyezze a készlléket also fellletével lefelé. Helyezze stabil helyekre, és akadalyozza meg, hogy leessen.

FIGYELEM!
Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfeleld tipusira cserélik

FIGYELEM: Ne nyelje le az akkumulatort, vegyi égési veszély
Ez a termék gombelemet tartalmaz. Ha az gombelemet lenyeli, az mind6ssze 2 6ran bellil stlyos belsé égési
sériiléseket okozhat, és akdr haldlhoz is vezethet.
Az (j és a hasznélt elemeket tartsa tavol a gyermekekt6l.
Ha az elemtarté rekesz nem zar megfelelen, hagyja abba a termék hasznalatat, és tartsa tavol a gyermekektdl.
Ha ugy gondolja, hogy az elemeket lenyelték, vagy a test barmely részébe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz.

Kérjiik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informacidkat a készilék hasznalata sorén. Az elSirdsok be
nem tartdsa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk
felel6sséget. Kérjik, kell6 vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja a késziléket.

Polski: Turvallisuustiedot

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie probleméw technicznych
skontaktuj sie znasza firma.

Nie korzystaj ztadowarek uszkodzonych oraz niezalecanych przez producenta.

Urzgdzenie powinno by¢é umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu tatwo
dostgpnym dla uzytkownika.

Ustaw urzgdzenie spodem do dotu.

Dozwolone jest korzystanie wytacznie z zasilaczy dostarczanych przez producenta, znajdujacych sie w
opakowaniach produktéw. Jesli masz jakie$ pytania lub watpliwos$ci, skontaktuj sie z nami.

Nie wktadaj baterii do ognia lub goracego pieca i nie dopuszczaj do jej mechanicznego uszkodzenia lub
przeciecia, gdyz dziatania te moga doprowadzi¢ do jej wybuchu.

Urzadzenie stawiaj spodnig powierzchnig do dotu. Zapewnij mu stabilne podtoze i zabezpiecz przed
upadkiem.

UWAGA!
Ryzyko wybuchu, jeéli bateria zostanie wymieniona na baterie niewtasciwego typu

UWAGA: Nie potykaj baterii, zagrozenie poparzenia chemicznego
Ten produkt zawiera baterie guzikowa. Jesli bateria guzikowa zostanie potknieta, moze spowodowac rozlegte
poparzenia wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i doprowadzi¢ do $mierci.
Trzymaj nowe i zuzyte baterie zdala od dzieci.
Jesli komora baterii nie zamyka sie bezpiecznie, zaprzestan korzystania z produktu i trzymaj go zdala od dzieci.
Jesli uwazasz, ze baterie mogty zostac potkniete, lub znalez¢ sie w jakiejkolwiek czesci ciata, zasiggnij natychmiast
pomocy medyczne;j.

Zapoznaj sie z powyzszymi $rodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie
mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania.
Korzystaj z urzadzenia zrozwaga i na wtasng odpowiedzialnos$¢.

Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturiinalte.

Nu incercati sa demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Nu incerca sa dezasamblezi, repari sau
modifici dispozitivul. Dacé ai nevoie de asistentd, te rugdm s& ne contactezi.

Nu utilizati unincarcator sau un cablu USB deteriorat pentru aincéarca echipamentul.
Nu folositi alte incarcatoare decéat cele recomandate.

Alimentatorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si s& fie usor accesibil.

Utilizati numai sursa de alimentare furnizata de producéator in ambalajul original al acestui produs. Dacéa aveti
intrebari, nu ezitati sé ne contactati.

Evitati aruncarea bateriei in foc sau in orice alt mediu fierbinte, cat si supunerea la taiere sau alte socuri
mecanice, ce pot duce la explozii.

Asezati dispozitivul cu suprafata inferioard in jos. Instalati-l intr-o zon& stabila pentru a preveni cdderea
acestuia.



ATENTIE!

Risc de explozie dacéa bateria este inlocuitd cu una de tip incorect

ATENTIE: Nu ingerati bateria, Pericol de Arsura Chimica
Acest produs contine o baterie tip moneda/buton. Dacé bateria este inghititd, aceasta poate provoca arsuri interne
severe in doar 2 ore si poate duce la moarte.
Tineti bateriile noi si cele uzate departe de copii.
Dacéa compartimentul bateriei nu se inchide bine, opriti utilizarea produsului si tineti-I departe de copii.
Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite sau introduse in orice parte a corpului, solicitati imediat asistentd
medicala.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu
putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului.
Va rugam sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Pycckuii A3bIK: N0 y ucni

* [na 6e3onacHoi paboTbl YCTPONCTB X HEO6XOAMMO yCTaHaBAWBaTb U UCMONb30BaTb B CTPOroM
COOTBETCTBUM C NOCTABAAEMON B KOMNNEKTE NHCTPYKLMEN U O6LLENPUHATLIMU  NPaBUAaMU TEXHUKN
6esonacHOCTU.

O3HaKOMbTECb CO BCEMU NPEAYNPexAeHNAMU, yKa3aHHbIMU Ha MapKUPOBKe YCTPOWCTBA, B UHCTPYKLMAX NO
3KCNNyaTalUmm, a TakXKe B rapaHTUIAHOM TanoHe, YTO6bl N36exaTh HenpaBuIbHOrO UCNONb30BaHNA, KOTOpoe
MOXET NPUBECTU K NOIOMKe YCTPOWCTBA, & TaK)XXe BO U36eXaHNe NOPaXKeHNA 31eKTPUYECKNM TOKOM.

KomnaHua-n3rotoeBuTenb octaBadeT 3a CoO60i NpaBo N3MEHATb HACTOAWMNIA AOKYMEHT 6e3
npeaBapuTeIbHOrO YBeIOM/IEHUA.

CeepaeHna 06 orpaHNyYeHNAX B UCNONb30BAHNM C Y4eTOM NpefiHa3HavyeHna Ans paboTbl B XUNbIX,
KOMMEPYECKNX M NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX

« O6opyanoBaHue NpeHa3HayeHo A4/18 UCMOb30BaHMA B XKMU/IbIX, KOMMEPYECKUX M NPOU3BOACTBEHHbIX 30Ha X
6€e3 B03AEINCTBNA ONACHbIX M BPEAHbIX NPON3BOACTBEHHbIX $HaKTOpPOB.

Mpasuna 1 ycnosua MOHTaXxxa TEXHUYECKOro CPeACTBa, ero NOAKMNOYEHNSA K 3N1IEKTPUYECKON CeTU N APYTrUM
TEXHUYECKUM CPEeACTBaM, NycKa, peryMpoBaHua 1 BBEAEHWUS B 9KCMIyaTaumio

* YCTPOWCTBO O/MKHO YCTaHaBNMBATLCA U IKCMNYaTUPOBATLCA COMMACHO MHCTPYKLUMAM, ONUCAHHBIM B
PYKOBOACTBE N0 yCTaHOBKE U 3KCNyaTauun 060pyA0BaHMS.

lMpaBuna 1 ycnoBnA xpaHeHns, NepeBo3ku, peanusaumm n yTuansaumm

BnaxHocTb Bo3ayxa npu akcnayaTtauun: 10% - 90%, 6e3 o6pasoBaHna KoHAeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa
npu xpaHeHum: 5% - 90%, 6e3 o6pa3oBaHnA KoHAeHcaTa Paboyas TemnepaTtypa: 0°C~40°C

JlonycTumas Temnepatypa s 060pyA0BaHUSA, UCMONb3YEMOro BHE NOMELEHWs, EC/IU NPeAyCMOTPEHO
napameTpamu o6opyaoBaHus: -30°C ~70°C

TemnepaTypa xpaHeHus: -40°C ~70°C

060pyAOBaHNE JOIKHO XPAHUTLCA B MOMELLEHNN B 3aBO/CKOI YNaKoBKe.

TpaHcnopTUpoBKa 060pyA0BaHNA AO/KHA NPOM3BOAUTLCA B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX TP@HCNOPTHbIX
cpeacTBax l06bIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo n36exxaHne HaHeceHWUA Bpefa OKpyKatollei cpeae He06Xx0AMMO OTAENATb YCTPOWCTBO OT 06bIYHbIX
OTXO/I0B 1 YTUNN3MPOBATL ero Haubosee 6e30MacHbIM CNoCO60M — HanpuMep, CAaBaTkb B CreunasbHble
NYHKTHI yTUAN3aUMK. U3yunTe nHGopmMaumio o npolieaype nepeain 060pyA0BaHNA Ha YTUAU3ALNIO B
BalleM pervoHe.

MHdopmaums o Mepax, KOTopble cnesyeT NPEANPUHATL NPU 06HaPYXKEHNN HENCNPABHOCTU TEXHUYECKOro

cpeacTsa

* Bcnydyae o6Hapy>XeHUs HEMCNPaBHOCTM yCTPOWCTBa HEO6X0AMMO 06paTUTLCA K MpoaasLy, y KOTOPOro 6bin
npuobpeTteH ToBap. ToBap Ao/KeH 6biTb BO3BpalleH [poaaBLy B NOJHOM KOMMNIEKTaLUU U B OPUTUHANBbHON
ynaKoBKe.

Mpn HEO6XOAMMOCTI PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXeTe 06paTUTLCA B aBTOPU30OBAHHbLIE CEPBUCHbIE

LEeHTPbl KoMnaHum TP-Link.

OCTOPOXHO!
MNpu ycTaHOBKe HECOBMECTUMO 6aTapeiikn BO3MOXXEH B3PbIB

OCTOPOXXHO: He npornaTbiBaiiTe 6aTapeinkun, BO3MOXXEH XUMUYECKMIA 0XXOr
B AaHHOM NPOAYKTE UCMONL3YETCA KHOMOUHbIM 3/1I€MEHT NUTaHUsA, NPOrNaThiBaHe KOTOPOro MOXeT BCero 3a 2
Yaca NpUBECTU K CU/bHBIM 0XKOraM BHY TPEHHIX OPraHOB 1 CMepTU.
XpaHuTe HoBbIE 1 CNO/b30BaHHbIE 6aTapeiiki BAann oT aeTeil.
Ecnin 6aTapeiiHblii 0TCeK He 3aKpblBaeTCA, NPEeKPaTUTE UCNONL30BaTL NMPOAYKT U XPaHUTE ero BAanu OT AeTel.
Ecnv y Bac ecTb NOA03PEHNSA, YTO KTO-TO MPOrNIOTUA 6aTapeikn NN OHU OKa3annCh BHYTPYU KaKoi-116o Yactu
Tena, He3aMel/ITe/IbHO 06PaTUTECh K Bpauy.

Slovencina: Bezpeénostné informéacie



Zariadenie udrZujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohia, vihkosti alebo hortceho prostredia.

Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku alebo USB kéble.

Nepouzivajte Ziadne iné spdsoby nabijania okrem odporuéanych spésobov.

Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pouzivajte iba napéjacie zdroje dodané vyrobcom a v origindlnom baleni tohto produktu.V pripade
akychkolvek otdzok nas nevahajte kontaktovat.

Nevhadzujte batériu do ohia ani do hortcej riry, ani ju mechanicky nedrvte alebo nerezte, ¢o by mohlo viest
kvybuchu.

Umiestnite zariadenie spodnou stranou dolu.Instalujte ho na stabilny miesta a chrante ho pred padom.

VAROVANIE!
Ak batériu nahradite nespravnym typom, hroziriziko exploézie.

UPOZORNENIE: Batériu neprehitajte, hrozi nebezpe&enstvo poleptania
Tento produkt obsahuje gombikovu batériu (v tvare mince). V pripade prehltnutia méze gombikova batéria uz do 2
hodin spdsobit zavazné poleptanie vnitornych tkaniv, ktoré moéze viest az k smrti.
Nové a pouzité batérie vZdy uchovavajte mimo dosahu deti.
Ak sa priestor na batérie neda bezpec¢ne zatvorit, prestarite produkt pouzivat a odlozte ho mimo dosahu deti.
Ak méte podozrenie, Ze niekto prehltol alebo vsunul batérie do ktorejkol'vek ¢asti svojho tela, okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia
nemozeme zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchéadzajte
opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovené¢ina: Varnostne informacije

Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vrog&ih okoljih.

Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.

Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.

Ne uporabljajte polnilnikov, kijih nismo priporo¢ili.

Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate preprosto.

Uporabljajte samo napajalnike, ki jih je priskrbel proizvajalec in v originalni embalaZi tega izdelka. Ce imate
kakrsna koli vprasanja, nas prosimo kontaktirajte.

Baterij ne poizkusite uniciti z ognjem ali v vro¢i pecici. Ne posluzujte se mehanskega drobljenja ali rezanja
baterije, kilahko povzroci eksplozijo.

Napravo postavite s spodnjo povr$ino navzdol. Namestite jo na stabilno mesto in preprecite, da bi padla.

POZOR!
Tveganje za eksplozijo, ¢e baterijo zamenjate z baterijo napa¢nega tipa.

POZOR: Baterije ne pogoltnite, saj obstaja nevarnost kemi¢nih opeklin.
Ta izdelek vsebuje gumbasto celiéno baterijo. Ce gumbasto celi¢no baterijo zauZijete, lahko v le 2 urah povzrogi
hude notranje opekline in vodi v smrt.
Nove in izrabljene baterije hranite izven dosega otrok.
Ce se predelek za baterije ne zapre popolnoma, izdelek prenehajte uporabljati in ga hranite stran od otrok.
Ce menite, da je morda prislo do zauZitja baterij ali vstavitve v kateri koli del telesa, nemudoma pois¢ite zdravnisko
pomog.

Preberite in upoStevajte zgornje varnostne napotke, kajti v nasprotnem primeru lahko pride do nesre¢ ali
materialne $kode zaradi nepravilne uporabe naprave. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ¢e s tem
ogrozate svojo lastno varnost.

Cpncku jesuk: Bezbednosne informacij

NNemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznogili vrué¢eg prostora.

Nemojte poku$avati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte
nas.

Nemoijte koristiti oStec¢eni punjag ili o§teéeni USB kabl za punjenje uredaja.

Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.
Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Koristite samo napajanja, koja su predvidena od strane proizvodaca, i nalaze se u originalnom pakovanju
ovog proizvoda. Ako imate bilo kakvih pitanja, slobodno nas kontaktirajte.

Izbegavajte odlaganje baterije u vatru, vrué¢u rernu ili mehani¢ko drobljenje, se€enje baterije, $to moze
dovesti do eksplozije.



* Postavite uredaj donjom povr§inom nadole. Instalirajte ga na stabilna mesta, i sprecite ga da padne.

OPREZ!
Rizik od eksplozije ako se baterija zameni neodgovaraju¢om vrstom

OPREZ: Nemojte da gutate bateriju, opasnost od opekotina izazvanih hemikalijama
Ovaj proizvod sadrzi dugmastu bateriju. Ako se dugmasta baterija proguta, moZe da uzrokuje ozbiljne unutrasnje
opekotine za samo 2 sata i moze da dovede do smrti.
Drzite nove i koriS¢ene baterije podalje od dece.
Ako odeljak za baterije ne moze ¢vrsto da se zatvori, prestanite da koristite proizvod i drZite ga podalje od dece.
Ako mislite da postoji moguénost da je doslo do gutanja baterija ili ubacivanja u bilo koji deo tela, odmah potrazite
medicinsku pomo¢.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U
slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj
i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

Ykpaitcbka MoBa: |[HGOpMaUis NPO TEXHIKY 6e3neku

3aranbHi 3ano6ixHi 3axoau

MNam’'aTaiiTe Ta LOTPUMYITECH BCiX IHCTPYKLIil 3 TeXHikM 6e3neku Ta ekcnyaTauii, o nocTa4anTbes 3
o6nagHaHHAM.

|06 3MEHLWINTN PUBUK OTPUMAHHA TINECHUX YLIKOAKEHb, YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHA
MO>XeXi  NOWKOAXEHHA o61aAHaHHA, JOTPUMYUATECA BCiX 3an06iXXHUX 3ax04iB, HafaHUX Y UbOMY
AOKYMEHTI.

[HoTpumyiiTecs BCix 3acTepexeHb Ta NnonepeaXeHb, AKi HAaHeCEeHi Ha 06N1ajjHaHHA Ta NOACHIOITLCA B
CynpOoBIiAHIl LOKyMeHTaLii 06naaHaHHSA.

CTaH MaWmMHHOTO NPUMILLEHHSA

* Lle o6nagHaHHA NpU3HaYeHe AN BUKOPUCTAHHA NMLIE B anapaTHOMy a60 KOMN'IOTEPHOMY NPUMILLEHHI.
OnepaTtop He NOBUHEH BUKOHYBATW ByAb-AKi Aif a60 MaHinynAUii 3i BCTAaHOBAEHUM 061aAHAHHAM.

« lNepekoHaiiTeca B TOMy, WO AiNAHKA, Ha AKii BCTAHOBIIOETLCA 061afHaHHA, 3a6e3neyeHa HaNexHo
BEHTU/IALIEIO Ta KNIMaT KOHTPONEM.

« [epekoHaiiTecsa B TOMY, WO Hanpyra i 4acToTa AXKepesia KMB/IEHHA BiANOBIAAIOTb 3HAYEHHAM €NEeKTPUUHNX
XapaKTepPUCTUK 0611aAHaHHA.

* He BcTaHOB/0ONTe 06n1aaHaHHA BCepeAnHi abo no6aun3y BeHTUNALIKHOT Kamepu, noBiTponpoBsoay,
papiaTtopa a6o obirpisaya.

* [JaHe o6nagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAX i3 NiABULLEHOIO BONOTICTIO.
Mnatu PCle Express

* Mpoaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, wo nepesipeHi i1 npogatTbeca komnaHieto TP-LINK
BianoBiAHO Ao cneundikauin PCI-SIG. 3a Hacniaku BukopucTtaHHsa nnat PCle, wo He 6ynu nepesipeHi
komnaHieto TP-LINK a6o 6ynu npuabaHi He B Hel, BiANOBiAaNbHICTb HECE BUK/THOYHO KAIEHT.

Waci
He 3akpuBaiiTe Il He NnepekpuBaiiTe 0TBOPU Ha 061aAHaHHI.

He npowToBxyiiTe npeaMeT BCepeanHy obnaaHaHHA. MoXnuBa HafaBHICTb He6e3neyHoi Hanpyru.
CTOPOHHI NpeMeT! MOXYTb NPU3BECTY 10 KOPOTKOrO 3aMUKaHHS Ta NPU3BECTM 10 NOXEXI, ypareHHs
eN1eKTPUYHUM CTPYMOM a60 NOLIKOAXKEHHA 061aAHaHHSA.

MiaHimaiiTe o6nagHaHHA 060Ma pykamu, 3irHYBLUM HOTW Y KOJTiHaX.
ApOTH XXUBNEHHA

BuKOpMCTOBYITE MWE APOTH Ta 610KM XKNBAEHHSA, WO NOCTaBAATLCA 3 061aAHAHHAM. [piT XUBAEHHA
noBWHEH 6yTu cepTudikoBaHuit BignosiaHo Ao Bumor MEK 60227 i maTn nosHaykm HO3 VV-F a6o HO3
VVH2-F (ans o6nagHaHHsA macoto He 6inbwe 3 kr), a6o HO5 VV-F un HO5 VVH2-F2 (gna o6napHaHHs
Macoto noHaa 3 kr). [piT nosuHeH 6y T po3paxoBaHuii ANA BUKOPUCTaHHSA i3 APOTaMK, WO MalOTb NepeTuH
woHarmeHwe 0,75 MM2 (4N HOMiHaNbLHOrO cTPyMy A0 10 A) a6o 1 MM?2 (415 HOMiHaNbHOro CTpyMy Big 10 4o
16 A), a60 6inbLue. [JoBX1Ha APOTY HE MOBMHHA NEPeBULLYBaTA 2 M.

MiAKNOYITE APIT XUBNEHHSA A0 3a3EMNEHOT €/1EKTPUYHOT PO3ETKMU, 10 AKOT BU 3aBX AN MaETe JOCTYM.

MNig yac po60TH 3 ENEKTPUYHUMMN NPUCTPOAMU B EBPONI HEO6XIAHO 3a3EMNATU 3€NEHY/HKOBTY XKUY y APOTI
XuBNeHHs. HesaszemneHa 3e1eHa/)K0BTa una MOXe NPU3BECTYN 10 YPAKEHHA €NIEKTPUYHNM CTPYMOM
4epes BUCOKI CTPYMI BUTOKY.

He knapiTb npeamMeTy Ha APIT XUBNEHHA 3MIHHOMO CTPYMY. PO3MICTUTD iX Tak, W06 HiXTO He Mir XoanTu no
HWX a60 BUNAAKOBO HACTYNUTH.

He HaTaryiiTe ApiT »xnBneHHA. Big'eaHyoun obnagHaHHA Bifj €1€KTPUYHOT pO3eTKK, 6epiTbCA TiNbKK 3a
wTekep APOTY.

1l BacTepexxeHHs. MiAKNOYEHHA XUBNEHHA NOBUHEH BUKOHYBATW KBanidbikoBaHWI eNeKTPpUK BiANOBIAHO A0
HauioHanbHux npaBun ekcnayaTtauii e1eKTPOTEXHIYHOro 061aAHaHHA.



Mogaudikauii o6nagHaHHA

* He BHOCbTe MexaHiuHi Moandikauii y cuctemy. Komnania TP-LINK He Hece BianosiaanbHocTi 3a
BiANOBIAHICTL 3MiHEHOr0 061aAHaHHA HOPMaTUBHUM BUMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHi4He 06CNyroByBaHHA 06nagHaHHA

BcTaHOBNEHHA BHYTPILLHIX 404ATKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TaKOX NaHOBe TeXHIYHE 06CNYroByBaHHA LbOro
o6naaHaHHA NOBMHHI BUKOHYBATUCb 0CO6aMu, AKi fO6pe 03HANOMANEHI i3 MEeTOANKOI NPOBEAEHHS,
npoueaypamu, 3ano6iKHUMKU 3axoaamMm i Hebesnekamu, NOB'A3aHUMK 3 061aJHAHHAM, AKe Mae He6eaneyHi
piBHi Hanpyru.

He BuxoabTe 3a MeXi kaTeropii Ck1aagHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4yeHoi y AJOKYMeHTauii npoayKTy. HenpaBunbHuii
PEMOHT MOXe NPUBECTM 10 BUHUKHEHHS 3arpo3in 6e3neKu.

Mepea TUM AK 3HATU KPULLKK | NOYaTU PO6OTY i3 BHYTPILIHIMW KOMMOHEHTaMU 3HIMITb BCi FOAUHHWUKY, KinbUsa
a60 NpuKpacw, Wo BUCATb.

He BMKOPUCTOBYTE CTPYMONPOBIAHI iIHCTPYMEHTY, AKIi MOXYTb CMPUYMHUTM KOPOTKE 3aMUKaHHA B AeTanax
nig Hanpyroto.

BuKOpUCTOBYiTE pyKaBUYKW NpY BUAANEHHI a60 3aMiHi BHY TPILLHIX KOMMNOHEHTIB, OCKIiZIbK/ BOHU MOXYThb
6yTU rapsaunMu.

SAKWOo 061aAHaHHA NOWKOAXKEHE Ta NOTPebye TeXHIYHOro 06CNYyroByBaHHS, BIAKIOYITE Oro BiA Mepexi
YKMB/IEHHA 3MIHHOrO CTPYMY Ta 3BEPHITbCA A0 BMOBHOBAXEHOr0 NpeAcTaBHWKa 06CNyroByl040i KOoMNaHii.
MpUKNaAM NOLIKOMKEHD, LLO NOTPEBYIOTL 06CNYrOBYBaHHA:

- MOWKOAXKEHHA APOTY XUB/IEHHA, NOA0BXYBaya abo WTencens;

- Bnaue oty a6o pianHu Ha 061aHaHHA a60 NOTPaNAHHA CTOPOHHLOrO NpeMeTa y NPOAYKT;

- MagiHHA a60 NOWKOAXXEHHA 06 1aAHAHHS;

-HeHanexHa po60Ta 061aaHaHHA NPY YMOBI AOTPUMaHHI IHCTPYKLIN 3 ekcnnyaTauii.

Il 3acTepexeHHs. LLo6 3MEHLWNTN PUBUK YPAXKEHHA €TEKTPUYHUM CTPYMOM, BUMKHITb YCi ADOTU KUBNEHHSA

nepe/ no4YaTKOM BUKOHAHHSA TEXHIYHOr0 06CNYroBYBaHHA 061aAHaHHS.

JNasepHinpucTtpoi

* YHMKaWTe NpAMOro BN/AWBY NadepHoOro npomexs. He BiAkpuBaiiTe Kopnyc nasepHoro npuctpotw. He
BUKOPUCTOBYITE 3aCO6M KEPYBaHHSA, HE 3AiICHIONTE PErytoBaHHSA Ta He BUKOHYINTE Npoueaypu 3 1a3epHUM
NpUCTPOEM. YCepeAnHi HEMaE KOMMOHEHTIB, Lo MOXYTb 06C1YroByBaTUCA KOPUCTYBaYEM.

* PEMOHT na3epHOro NPUCTPOI0 MOXYTb BUKOHYBATK Ale BNOBHOBAXEHI cnewianicTi 3 TeXHiYHOro
06CcnyroByBaHHsA.

MNiaBuLeHa po6oya TemMnepaTypa HaBKO/IMLWHbLOrO CepeAoBuLLa

* Y pasi BCTaHOBNEHHA 061afHaHHSA B 3aKPUTIN CTilLi abo CTiMLi, WO CKNafaeTbCA 3 AEKIIbKOX KOMMOHEHTIB,
poboya TeMnepaTypa HaBKOIMLLHBLOIO CEPEAOBULLA BCEPEANHI CTiliKM MOXe 6YTU BULLE, HDK TemnepaTypa
y NpuMiLLeHHi. TOMY CNif PO3FISHYTU MOX/INBICTL BCTAHOBNEHHSA 061aAHaHHA B CepeoBuLLi, Y AKOMY 6
3a6esnevyBanacs TemMnepaTypa, Wo He NepeBuLLYE MaKCUMaibHy PO6oUy TeMnepaTypy HaBKONUWHLOrO
cepepgosua (TMA) 3a3HaueHy BUPO6GHUKOM.

3MEHLUEHWI NOBITPSAHWIA NOTIK

* BcTaHOBNEHHA 061aaHaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6y TW BUKOHAHO TaKUM YUHOM, W06 06CAr NOBITPAHOrO NOTOKY,
AKWI HEO6XiAHWUI ANA 6e3neYHOl ekcnayaTalii o6nafHaHHsA, He 6YB 3MEHLIEHUM.

MexaHiuHe HaBaHTaXeHHs

* BcTaHOBNEHHA 061aAHaHHA Y CTilLi NOBUHHE 6y TW BUKOHAHO TaKUM YMHOM, LWO6 3ano6irTu He6e3neyHii
cuTyauii B pa3i HepiBHOMIPHOrO MeXaHi4YHOr0 HaBaHTaXeHHS.

MepeHaBaHTaXKEHHs €1EeKTPUYHOrO KoNa

* MMpwu nipknoveHHi o6nafgHaHHA 4O MepeXi XXUBMEHHSA BpaxoByiTe, WO NepeHaBaHTaXXeHHA Kin Moxe
6yTn 6inblnMm, HiIX Te, Ha fike po3paxoBaHo 3axucT. Mia Yac BupiweHHs uiei npo6nemn 6epitb Ao yBarn
HOMIHaNbHY NOTYXHICTb 06/1aAHaHHA, 3a3Ha4YeHy Yy AOKYMeHTaUii Ha o6nafHaHHSA.

PesepBHe A)xepeno KUBNEHHA

* LLlo6 3a6e3neynTn HadiliHe pe3epBHE AXEePesio XUBJTEHHA, NiAKNIOYITb KOXEeH APIiT 40 OKPeMOoro Kona
3MiHHOro CTPYMYy. 3'€AHaHHA KOXXHOIO APOTY NOBUHHI 6y TV 3a3eMIEHI HANEXHNM YUHOM.

HapiiiHe 3aseMneHHs

+ 3a6esneuyTe HajiliHe 3a3eMNeHHA ANA o61ajHaHHSA, ke BU BCTAHOB/OETE Y CTiliky. Oco6auBy yBary
npuainanTe 3'eAHaHHAM APOTIB XXUBNEHHA, AKi He 3'€HYI0TbCA 6e3nocepeaAHbO 3 KOJIOM BiAranyXeHHsa
(Hanpuknaa, BUKOPUCTaHHA NOAOBXYBauiB).

M NONEPEAXEHHA. Nepea yBIMKHEHHAM XXUBNEHHSA 06NafHaHHA BUKOHaNTe 3a3eMNEeHHA Kopnycy

o6nafHaHHA. Heo6XxiAHO BUKOPUCTATM i30NALINHY CTPIYKY KOBTOrO 1 3€/1€HOM0 KONbOPY ANSA APOTY

3a3eM/IEHHS, a NoLWa NoNePeYHoOro nepepisy NposiAHMKa Mae 6yTu 6inbLue, Hix 0,75 MM2 abo 18 AWG.



YBATA!
€ pn3uk BBy Xy, AKLWO 6aTapeto 3aMiHMTM Ha 6aTapeto HeBiANOBIAHOrO TUNY

YBATA: He KoBTaliTe 6aTapeto, He6eaneka XiMi4HOro oniky
Lleit npoayKT MicTUTb 6aTapeiiky Tuny «TabneTka» abo «KHOMKa». AKLLO NPOKOBTHYTU KPYr/ly a6o KHOMKOBY
6aTapeiiky, Lie MoXXe CNPUHMHUTY CEPO3HI BHY TPILLHI OMik BCbOrO 3a 2 roAVHM Ta NPU3BECTM O CMEPTI.
Tpumaiite HOBI Ta BUKOPUCTaHI 6aTapei noaani Bia AiTei.
Akwo 6aTapeiiHuii BiACIK He 3aKPMBAETLCA HAAIMHO, MPUMUHITL BUKOPUCTOBYBATW BUPI6 | TPUMaliTe 1oro noaani Big
niTen.
Akwo BM BBaXaeTe, WO 6aTapei MOrM NPOKOBTHY TV a60 NOMICTUTY B 6y/Ab-AIKY HYaCTUHY TiNa, HerainHo 3BepPHITbCA
10 niikaps.

Eesti: Ohutusalane teave

* Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest véi kuumast keskkonnast.

« Araiirita seadet demonteerida, parandada véi muuta. Hoolduseks votke meiega tihendust.
« Arakasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.

Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Adapter tuleb paigaldada seadme lahedale ja see peab olema kergesti ligipaasetav.

Asetage seade alumisele pinnale allapoole.

Toitejuhtme pistik on méeldud seadme lahutamiseks vooluvdrgust, pistikupesa peab olema kergesti
ligipaasetav.

Kasutage ainult tootja poolt tarnitud ja selle toote originaalpakendis olevaid toiteallikaid. Kiisimuste korral
votke palun meiegajulgelt Ghendust.

Arge paigaldage akut tule v6i kuuma ahju Iahedale ning &rge purustage akut mehaaniliselt ega I8igake seda,
sest see vdib kaasa tuua plahvatuse.

Asetage seade p&hjaga allapoole. Paigaldage see kindlasse kohta, kust see alla ei saa kukkuda.

ETTEVAATUST!
Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tiiiipi patareiga.

ETTEVAATUST! Arge neelake patareid alla, keemilise pdletuse oht
See toode sisaldab miint-/nédppatareid. Miint-/ndéppatarei allaneelamisel véib see vaid 2 tunniga p&hjustada
tsiseid sisemisi pdletusi ning vaib pdhjustada surma.
Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatuna.
Kui patareipesa ei sulgu kindlalt, &rge kasutage toodet enam edasi ja hoidke seda lastele kéttesaamatuna.
Kui te arvate, et patarei on alla neelatud v&i pandud mis tahes kehaossa, pdérduge kohe arsti poole.

Palun loe ja jérgi seadet kasutades Ulaltoodud ohutusinfot, vastasel juhul me ei saa garanteerida, et ei toimu
onnetusi ega kahjustusi. Palun kasuta seda toodet hoolikalt omal vastutusel.
English

TP-Link hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Buarapcku

TP-Link aeknapupa, 4e ToBa yCTPOWUCTBO € B CbOTBETCTBME CbC CbLIECTBEHNTE U3NCKBAHUA U ApyruTe
NPUNOXKUMU pa3nopeabu Ha iupekTusu 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2009/125/E0, 2011/65/EC n (EC)2015/863.

OpwruHanHata EC leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXE fja Ce HaMepu Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pFislusnymi
ustanovenimi smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
LatvieSu

TP-Link ar o pazino, ka §i ierice atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES un
(ES)2015/863 svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/ce/.



Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas
2014/30/ES, 2014/35/ES, 2009/125/EB, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapveté kdvetelményekkel és més, az idevonatkozé
2014/30/EU, 2014/35/EU,

2009/125/EK, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.
Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.
Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnos$ci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Roméana

TP-Link declaré prin prezenta cé acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasitd la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zékladnymi poziadavkami a dal§imi prislusnymi
ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Origindl EU vyhlasenia o zhode moZno najst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Slovenséina

TP-Linkizjavlja, daje naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi doloc¢bami direktiv 2014/30/
EU, 2014/35/EU,

2009/125/ES, 2011/65/EU in (EU)2015/863.
Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
YkpaiHcbka MoBa

Lium TP-Link 3aaBnAe€, Wo AaHWiA NPpUCTPIiii BiANOBiAa€ OCHOBHUM Ta iHWUM BiANOBiAHUM BUMOram ANPEKTUB
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

Opurinan Jeknapauii BianosiaHocTi EC Bu MoxeTe 3HalTW 3a nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/
support/cel/.

Eesti

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2009/125/EU, 2011/65/
EL ja (EU)2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

ELivastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

For technical support, the user guide and other information, please visit https://www.tp-
link.com/support, or simply scan the QR code.
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